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And he lighted upon a certain place, and tarried there all night, because the sun was set; and he took of the stones
of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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And he lighted upon a certain place, and tarried there all night, because the sun was set; and he took of the stones
of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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And he lighted upon a certain place, and tarried there all night, because the sun was set; and he took of the stones
of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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And he lighted upon a certain place, and tarried there all night, because the sun was set; and he took of the stones
of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_28/01_GEN_28_11/01_GEN_28_11.pdf

Verse Studies01 GEN 28 11 01_GEN_28_11 (6).html

And he lighted upon a certain place, and tarried there all night, because the sun was set; and he took of the stones
of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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And he lighted upon a certain place, and tarried there all night, because the sun was set; and he took of the stones
of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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01_GEN_28:11 And he lighted upon a certain pfae€ Zed3ri&dRbre all night, because the sun was set; and he
took of the stones of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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And Jacob said unto his brethren, Gather stones; and they took stones, and made an heap: and they did eat there
upon the heap.
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And Jacob said unto his brethren, Gather stones; and they took stones, and made an heap: and they did eat there
upon the heap.
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And Jacob said unto his brethren, Gather stones; and they took stones, and made an heap: and they did eat there
upon the heap.
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And Jacob said unto his brethren, Gather stones; and they took stones, and made an heap: and they did eat there
upon the heap.
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And Jacob said unto his brethren, Gather stones; and they took stones, and made an heap: and they did eat there
upon the heap.
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And Jacob said unto his brethren, Gather stones; and they took stones, and made an heap: and they did eat there
upon the heap.
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01_GEN_31:46 And Jacob said unto his brethréh-S&Ner &ei5RBhd they took stones, and made an heap: and
they did eat there upon the heap.
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Onyx stones, and stones to be set in the ephod, and in the breastplate.
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Onyx stones, and stones to be set in the ephod, and in the breastplate.
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Onyx stones, and stones to be set in the ephod, and in the breastplate.
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Onyx stones, and stones to be set in the ephod, and in the breastplate.
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Onyx stones, and stones to be set in the ephod, and in the breastplate.
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Onyx stones, and stones to be set in the ephod, and in the breastplate.
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02_EXO_25:07 Onyx stones, and stones to be seEifri7e-45n8d; W in the breastpl ate.
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And thou shalt take two onyx stones, and grave on them the names of the children of Isragl:
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And thou shalt take two onyx stones, and grave on them the names of the children of Isragl:
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And thou shalt take two onyx stones, and grave on them the names of the children of Isragl:
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And thou shalt take two onyx stones, and grave on them the names of the children of Isragl:
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And thou shalt take two onyx stones, and grave on them the names of the children of Isragl:
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And thou shalt take two onyx stones, and grave on them the names of the children of Isragl:
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02_EXO_28:09 And thou shalt take two onyx s Fd a8 them the names of the children of Israel:
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With the work of an engraver in stone, [like] the engravings of a signet, shalt thou engrave the two stones with the
names of the children of Israel: thou shalt make them to be set in ouches of gold.
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With the work of an engraver in stone, [like] the engravings of a signet, shalt thou engrave the two stones with the
names of the children of Israel: thou shalt make them to be set in ouches of gold.
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With the work of an engraver in stone, [like] the engravings of a signet, shalt thou engrave the two stones with the
names of the children of Israel: thou shalt make them to be set in ouches of gold.
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With the work of an engraver in stone, [like] the engravings of a signet, shalt thou engrave the two stones with the
names of the children of Israel: thou shalt make them to be set in ouches of gold.
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With the work of an engraver in stone, [like] the engravings of a signet, shalt thou engrave the two stones with the
names of the children of Israel: thou shalt make them to be set in ouches of gold.
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With the work of an engraver in stone, [like] the engravings of a signet, shalt thou engrave the two stones with the
names of the children of Israel: thou shalt make them to be set in ouches of gold.
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02_EXO_28:11 With the work of an engraver i? &t HiRel ¥ Bhgravings of asignet, shalt thou engrave the
two stones with the names of the children of Israel: thou shalt make them to be set in ouches of gold.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_28/02_EXO_28_12/right.html

Verse Studies02 EXO 28 12 02_EXO_28_12 (7).html

And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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02_EXO_28:12 And thou shalt put the two ston@&-+fpii-t#-4tiBkrs of the ephod [for] stones of memorial unto
the children of Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt set in it settings of stones, [even] four rows of stones: [the first] row [shall be] a sardius, atopaz,
and a carbuncle: [this shall be] the first row.
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And thou shalt set in it settings of stones, [even] four rows of stones: [the first] row [shall be] a sardius, atopaz,
and a carbuncle: [this shall be] the first row.
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And thou shalt set in it settings of stones, [even] four rows of stones: [the first] row [shall be] a sardius, atopaz,
and a carbuncle: [this shall be] the first row.
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And thou shalt set in it settings of stones, [even] four rows of stones: [the first] row [shall be] a sardius, atopaz,
and a carbuncle: [this shall be] the first row.
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And thou shalt set in it settings of stones, [even] four rows of stones: [the first] row [shall be] a sardius, atopaz,
and a carbuncle: [this shall be] the first row.
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And thou shalt set in it settings of stones, [even] four rows of stones: [the first] row [shall be] a sardius, atopaz,
and a carbuncle: [this shall be] the first row.
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02_EXO_28:17 And thou shalt set in it settings #-&&2Fel&Fbur rows of stones: [the first] row [shall be] a
sardius, atopaz, and a carbuncle: [this shall be] the first row.
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And the stones shall be with the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of a signet; every one with his name shall they be according to the twelve tribes.
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And the stones shall be with the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of a signet; every one with his name shall they be according to the twelve tribes.
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And the stones shall be with the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of a signet; every one with his name shall they be according to the twelve tribes.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_28/02_EXO_28_21/02_EXO_28_21.mp4

PDF Photo 02 EXO 28 21 02_EXO_28_21 (5).html

And the stones shall be with the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of a signet; every one with his name shall they be according to the twelve tribes.
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And the stones shall be with the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of a signet; every one with his name shall they be according to the twelve tribes.
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And the stones shall be with the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of a signet; every one with his name shall they be according to the twelve tribes.
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02_EXO_28:21 And the stones shall be with theAaied et HiMbiren of 1srael, twelve, according to their names,
[like] the engravings of asignet; every one with his name shall they be according to the twelve tribes.
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And in cutting of stones, to set [them], and in carving of timber, to work in al manner of workmanship.
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And in cutting of stones, to set [them], and in carving of timber, to work in al manner of workmanship.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_31/02_EXO_31_05/02_EXO_31_05.mp3

02 EXO 31 05 02_EXO_31_05 (4).html

And in cutting of stones, to set [them], and in carving of timber, to work in al manner of workmanship.
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And in cutting of stones, to set [them], and in carving of timber, to work in al manner of workmanship.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_31/02_EXO_31_05/02_EXO_31_05.pdf

Verse Studies02 EXO 31 05 02_EXO_31_05 (6).html

And in cutting of stones, to set [them], and in carving of timber, to work in al manner of workmanship.
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And in cutting of stones, to set [them], and in carving of timber, to work in al manner of workmanship.
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02_EXO_31:05 And in cutting of stones, to set Phdm{Cadl-PP&ing of timber, to work in all manner of
workmanship.
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And onyx stones, and stones to be set for the ephod, and for the breastplate.
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And onyx stones, and stones to be set for the ephod, and for the breastplate.
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And onyx stones, and stones to be set for the ephod, and for the breastplate.
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And onyx stones, and stones to be set for the ephod, and for the breastplate.
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And onyx stones, and stones to be set for the ephod, and for the breastplate.
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And onyx stones, and stones to be set for the ephod, and for the breastplate.
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02_EXO_35:09 And onyx stones, and stones to¥e-5&PePth@2BHBU, and for the breastpl ate.
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And the rulers brought onyx stones, and stones to be set, for the ephod, and for the breastplate;


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_35/02_EXO_35_27/02_EXO_35_27.jpg

Audio Play 02 EXO 35 27 02_EXO_35_27(3).html

And the rulers brought onyx stones, and stones to be set, for the ephod, and for the breastplate;
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And the rulers brought onyx stones, and stones to be set, for the ephod, and for the breastplate;
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And the rulers brought onyx stones, and stones to be set, for the ephod, and for the breastplate;
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And the rulers brought onyx stones, and stones to be set, for the ephod, and for the breastplate;
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And the rulers brought onyx stones, and stones to be set, for the ephod, and for the breastplate;
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02_EXO_35:27 And the rulers brought onyx stdHed5Re%eRé8be set, for the ephod, and for the breastplate;
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And in the cutting of stones, to set [them], and in carving of wood, to make any manner of cunning work.
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And in the cutting of stones, to set [them], and in carving of wood, to make any manner of cunning work.
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And in the cutting of stones, to set [them], and in carving of wood, to make any manner of cunning work.
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And in the cutting of stones, to set [them], and in carving of wood, to make any manner of cunning work.
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And in the cutting of stones, to set [them], and in carving of wood, to make any manner of cunning work.
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And in the cutting of stones, to set [them], and in carving of wood, to make any manner of cunning work.
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02_EXO_35:33 And in the cutting of stones, to %t Fh8mi°afRi T arving of wood, to make any manner of
cunning work.
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And they wrought onyx stones enclosed in ouches of gold, graven, as signets are graven, with the names of the
children of Israel.
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And they wrought onyx stones enclosed in ouches of gold, graven, as signets are graven, with the names of the
children of Israel.
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And they wrought onyx stones enclosed in ouches of gold, graven, as signets are graven, with the names of the
children of Israel.
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And they wrought onyx stones enclosed in ouches of gold, graven, as signets are graven, with the names of the
children of Israel.
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And they wrought onyx stones enclosed in ouches of gold, graven, as signets are graven, with the names of the
children of Israel.
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And they wrought onyx stones enclosed in ouches of gold, graven, as signets are graven, with the names of the
children of Israel.
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02_EXO_39:06 And they wrought onyx stones 8aef38aTA- A of gold, graven, as signets are graven, with the
names of the children of Israel.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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02_EXO_39:07 And he put them on the shoul d&%-6P{ReIbREA fthat they should be] stones for amemorial to the
children of Isragl; asthe LORD commanded Moses.
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And they set init four rows of stones: [the first] row [was| a sardius, atopaz, and a carbuncle: this[was| the first
row.
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And they set init four rows of stones: [the first] row [was| a sardius, atopaz, and a carbuncle: this[was| the first
row.
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And they set init four rows of stones: [the first] row [was| a sardius, atopaz, and a carbuncle: this[was| the first
row.
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And they set init four rows of stones: [the first] row [was| a sardius, atopaz, and a carbuncle: this[was| the first
row.
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And they set init four rows of stones: [the first] row [was| a sardius, atopaz, and a carbuncle: this[was| the first
row.
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And they set init four rows of stones: [the first] row [was| a sardius, atopaz, and a carbuncle: this[was| the first
row.
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02_EXO_39:10 And they set in it four rows of $BHEEFtR &I w [was] a sardius, atopaz, and a carbuncle: this
[was] the first row.
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And the stones [were] according to the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of asignet, every one with his name, according to the twelve tribes.
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And the stones [were] according to the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of asignet, every one with his name, according to the twelve tribes.
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And the stones [were] according to the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of asignet, every one with his name, according to the twelve tribes.
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And the stones [were] according to the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of asignet, every one with his name, according to the twelve tribes.
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And the stones [were] according to the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of asignet, every one with his name, according to the twelve tribes.
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And the stones [were] according to the names of the children of Israel, twelve, according to their names, [like] the
engravings of asignet, every one with his name, according to the twelve tribes.
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02_EXO_39:14 And the stones [were] accordin§4eth@ mitnéd5fthe children of Isradl, twelve, according to their
names, [like] the engravings of a signet, every one with his name, according to the twelve tribes.
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Then the priest shall command that they take away the stones in which the plague [is], and they shall cast them
into an unclean place without the city:
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Then the priest shall command that they take away the stones in which the plague [is], and they shall cast them
into an unclean place without the city:
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Then the priest shall command that they take away the stones in which the plague [is], and they shall cast them
into an unclean place without the city:
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Then the priest shall command that they take away the stones in which the plague [is], and they shall cast them
into an unclean place without the city:
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Then the priest shall command that they take away the stones in which the plague [is], and they shall cast them
into an unclean place without the city:
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Then the priest shall command that they take away the stones in which the plague [is], and they shall cast them
into an unclean place without the city:
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03 _LEV_14:40 Then the priest shall command {ft!th¥y k&3NS the stones in which the plague [is], and they
shall cast them into an unclean place without the city:
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And they shall take other stones, and put [them] in the place of those stones; and he shall take other mortar, and
shall plaster the house.
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And they shall take other stones, and put [them] in the place of those stones; and he shall take other mortar, and
shall plaster the house.
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And they shall take other stones, and put [them] in the place of those stones; and he shall take other mortar, and
shall plaster the house.
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And they shall take other stones, and put [them] in the place of those stones; and he shall take other mortar, and
shall plaster the house.
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And they shall take other stones, and put [them] in the place of those stones; and he shall take other mortar, and
shall plaster the house.
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And they shall take other stones, and put [them] in the place of those stones; and he shall take other mortar, and
shall plaster the house.
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03 _LEV_14:42 And they shall take other stoneQ3HdRYut{tHEA]H the place of those stones; and he shall take
other mortar, and shall plaster the house.
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And if the plague come again, and break out in the house, after that he hath taken away the stones, and after he
hath scraped the house, and after it is plastered;
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And if the plague come again, and break out in the house, after that he hath taken away the stones, and after he
hath scraped the house, and after it is plastered;
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And if the plague come again, and break out in the house, after that he hath taken away the stones, and after he
hath scraped the house, and after it is plastered;
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And if the plague come again, and break out in the house, after that he hath taken away the stones, and after he
hath scraped the house, and after it is plastered;


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_43/03_LEV_14_43.pdf

Verse Studies03 LEV 14 43 03_LEV_14_43 (6)-html

And if the plague come again, and break out in the house, after that he hath taken away the stones, and after he
hath scraped the house, and after it is plastered;
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And if the plague come again, and break out in the house, after that he hath taken away the stones, and after he
hath scraped the house, and after it is plastered;
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03 _LEV_14:43 And if the plague come again, altHbfeak duf ATYAR house, after that he hath taken away the stones,
and after he hath scraped the house, and after it is plastered,;



Photo JPG 03 LEV 14 45 03_LEV_14_45 (2)-htmi

And he shall break down the house, the stones of it, and the timber thereof, and all the mortar of the house; and he
shall carry [them] forth out of the city into an unclean place.
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And he shall break down the house, the stones of it, and the timber thereof, and all the mortar of the house; and he
shall carry [them] forth out of the city into an unclean place.
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And he shall break down the house, the stones of it, and the timber thereof, and all the mortar of the house; and he
shall carry [them] forth out of the city into an unclean place.
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And he shall break down the house, the stones of it, and the timber thereof, and all the mortar of the house; and he
shall carry [them] forth out of the city into an unclean place.
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And he shall break down the house, the stones of it, and the timber thereof, and all the mortar of the house; and he
shall carry [them] forth out of the city into an unclean place.
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And he shall break down the house, the stones of it, and the timber thereof, and all the mortar of the house; and he
shall carry [them] forth out of the city into an unclean place.
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03_LEV_14:45 And he shall break down the hoPBe - fhe-<br3Mt, and the timber thereof, and all the mortar of
the house; and he shall carry [them] forth out of the city into an unclean place.
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Again, thou shalt say to the children of Israel, Whosoever [he be] of the children of Israel, or of the strangers that
sojournin Isragl, that giveth [any] of his seed unto Molech; he shall surely be put to death: the people of the land

shall stone him with stones.
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Again, thou shalt say to the children of Israel, Whosoever [he be] of the children of Israel, or of the strangers that
sojournin Isragl, that giveth [any] of his seed unto Molech; he shall surely be put to death: the people of the land
shall stone him with stones.
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Again, thou shalt say to the children of Israel, Whosoever [he be] of the children of Israel, or of the strangers that
sojournin Isragl, that giveth [any] of his seed unto Molech; he shall surely be put to death: the people of the land
shall stone him with stones.
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Again, thou shalt say to the children of Israel, Whosoever [he be] of the children of Israel, or of the strangers that
sojournin Isragl, that giveth [any] of his seed unto Molech; he shall surely be put to death: the people of the land

shall stone him with stones.
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Again, thou shalt say to the children of Israel, Whosoever [he be] of the children of Israel, or of the strangers that
sojournin Isragl, that giveth [any] of his seed unto Molech; he shall surely be put to death: the people of the land
shall stone him with stones.
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Again, thou shalt say to the children of Israel, Whosoever [he be] of the children of Israel, or of the strangers that
sojournin Isragl, that giveth [any] of his seed unto Molech; he shall surely be put to death: the people of the land
shall stone him with stones.
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03_LEV_20:02 Again, thou shalt say to the chilBfehoY+&5d2{iRbsoever [he be] of the children of Israel, or of
the strangers that sojourn in Israel, that giveth [any] of his seed unto Molech; he shall surely be put to death: the
people of the land shall stone him with stones.
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A man also or woman that hath afamiliar spirit, or that isawizard, shall surely be put to death: they shall stone
them with stones: their blood [shall be] upon them.
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A man also or woman that hath afamiliar spirit, or that isawizard, shall surely be put to death: they shall stone
them with stones: their blood [shall be] upon them.
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A man also or woman that hath afamiliar spirit, or that isawizard, shall surely be put to death: they shall stone
them with stones: their blood [shall be] upon them.
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A man also or woman that hath afamiliar spirit, or that isawizard, shall surely be put to death: they shall stone
them with stones: their blood [shall be] upon them.
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A man also or woman that hath afamiliar spirit, or that isawizard, shall surely be put to death: they shall stone
them with stones: their blood [shall be] upon them.
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A man also or woman that hath afamiliar spirit, or that isawizard, shall surely be put to death: they shall stone
them with stones: their blood [shall be] upon them.
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03 _LEV_20:27 A man also or woman that hath &arfiiet% {8t that is awizard, shall surely be put to death:
they shall stone them with stones: their blood [shall be] upon them.
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Or crookbacked, or a dwarf, or that hath a blemish in his eye, or be scurvy, or scabbed, or hath his stones broken;


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_21/03_LEV_21_20/03_LEV_21_20.jpg

Audio Play 03 LEV 21 20 03_LEV_21_20 (3)-htmi

Or crookbacked, or a dwarf, or that hath a blemish in his eye, or be scurvy, or scabbed, or hath his stones broken;
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Or crookbacked, or a dwarf, or that hath a blemish in his eye, or be scurvy, or scabbed, or hath his stones broken;
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Or crookbacked, or a dwarf, or that hath a blemish in his eye, or be scurvy, or scabbed, or hath his stones broken;
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Or crookbacked, or a dwarf, or that hath a blemish in his eye, or be scurvy, or scabbed, or hath his stones broken;
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Or crookbacked, or a dwarf, or that hath a blemish in his eye, or be scurvy, or scabbed, or hath his stones broken;


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_21/03_LEV_21_20/right.html

03_LEV_21:20 Or crookbacked, or adwarf, or f=fhZbrhHEN in his eye, or be scurvy, or scabbed, or hath his
stones broken;
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_24/03_LEV_24_23/03_LEV_24_23.mp3

03 LEV 24 23 03_LEV_24_23 (4).html

And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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03_LEV_24:23 And Moses spake to the childrefbi-fead?+R3H&y should bring forth him that had cursed out of
the camp, and stone him with stones. And the children of Israel did asthe LORD commanded Moses.
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But all the congregation bade stone them with stones. And the glory of the LORD appeared in the tabernacle of
the congregation before all the children of Israel.
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But all the congregation bade stone them with stones. And the glory of the LORD appeared in the tabernacle of
the congregation before all the children of Israel.
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But all the congregation bade stone them with stones. And the glory of the LORD appeared in the tabernacle of
the congregation before all the children of Israel.
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But all the congregation bade stone them with stones. And the glory of the LORD appeared in the tabernacle of
the congregation before all the children of Israel.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_10/04_NUM_14_10.pdf

Verse Studies04 NUM 14 10 04_NUM_14_10 (6).htm!

But all the congregation bade stone them with stones. And the glory of the LORD appeared in the tabernacle of
the congregation before all the children of Israel.
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But all the congregation bade stone them with stones. And the glory of the LORD appeared in the tabernacle of
the congregation before all the children of Israel.
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04 NUM_14:10 But all the congregation bade S6d&AbA with¥Bhes. And the glory of the LORD appeared in
the tabernacle of the congregation before all the children of Isradl.
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And the LORD said unto Moses, The man shall be surely put to death: all the congregation shall stone him with
stones without the camp.
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And the LORD said unto Moses, The man shall be surely put to death: all the congregation shall stone him with
stones without the camp.
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And the LORD said unto Moses, The man shall be surely put to death: all the congregation shall stone him with
stones without the camp.
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And the LORD said unto Moses, The man shall be surely put to death: all the congregation shall stone him with
stones without the camp.
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And the LORD said unto Moses, The man shall be surely put to death: all the congregation shall stone him with
stones without the camp.
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And the LORD said unto Moses, The man shall be surely put to death: all the congregation shall stone him with
stones without the camp.
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04 NUM_15:35 And the LORD said unto Mos84-4 &kt S34'Bk surely put to death: all the congregation shall
stone him with stones without the camp.
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And all the congregation brought him without the camp, and stoned him with stones, and he died; as the LORD
commanded Moses.
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And all the congregation brought him without the camp, and stoned him with stones, and he died; as the LORD
commanded Moses.
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And all the congregation brought him without the camp, and stoned him with stones, and he died; as the LORD
commanded Moses.
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And all the congregation brought him without the camp, and stoned him with stones, and he died; as the LORD
commanded Moses.
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And all the congregation brought him without the camp, and stoned him with stones, and he died; as the LORD
commanded Moses.
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And all the congregation brought him without the camp, and stoned him with stones, and he died; as the LORD
commanded Moses.
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04 NUM_15:36 And all the congregation brouGAe Nt tthd& Tl camp, and stoned him with stones, and he
died; asthe LORD commanded Moses.
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A land wherein thou shalt eat bread without scarceness, thou shalt not lack any [thing] in it; aland whose stones
[are] iron, and out of whose hills thou mayest dig brass.
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A land wherein thou shalt eat bread without scarceness, thou shalt not lack any [thing] in it; aland whose stones
[are] iron, and out of whose hills thou mayest dig brass.
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A land wherein thou shalt eat bread without scarceness, thou shalt not lack any [thing] in it; aland whose stones
[are] iron, and out of whose hills thou mayest dig brass.
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A land wherein thou shalt eat bread without scarceness, thou shalt not lack any [thing] in it; aland whose stones
[are] iron, and out of whose hills thou mayest dig brass.
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A land wherein thou shalt eat bread without scarceness, thou shalt not lack any [thing] in it; aland whose stones
[are] iron, and out of whose hills thou mayest dig brass.
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A land wherein thou shalt eat bread without scarceness, thou shalt not lack any [thing] in it; aland whose stones
[are] iron, and out of whose hills thou mayest dig brass.
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05 _DEU_08:09 A land wherein thou shalt eat bPSadPfi/itHS#E 5 ness, thou shalt not lack any [thing] init; aland
whose stones [are] iron, and out of whose hills thou mayest dig brass.
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And thou shalt stone him with stones, that he die; because he hath sought to thrust thee away from the LORD thy
God, which brought thee out of the land of Egypt, from the house of bondage.
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And thou shalt stone him with stones, that he die; because he hath sought to thrust thee away from the LORD thy
God, which brought thee out of the land of Egypt, from the house of bondage.
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And thou shalt stone him with stones, that he die; because he hath sought to thrust thee away from the LORD thy
God, which brought thee out of the land of Egypt, from the house of bondage.
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And thou shalt stone him with stones, that he die; because he hath sought to thrust thee away from the LORD thy
God, which brought thee out of the land of Egypt, from the house of bondage.
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And thou shalt stone him with stones, that he die; because he hath sought to thrust thee away from the LORD thy
God, which brought thee out of the land of Egypt, from the house of bondage.
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And thou shalt stone him with stones, that he die; because he hath sought to thrust thee away from the LORD thy
God, which brought thee out of the land of Egypt, from the house of bondage.
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05 _DEU_13:10 And thou shalt stone him with $0A85 {haPrE & because he hath sought to thrust thee away from
the LORD thy God, which brought thee out of the land of Egypt, from the house of bondage.
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Then shalt thou bring forth that man or that woman, which have committed that wicked thing, unto thy gates,
[even] that man or that woman, and shalt stone them with stones, till they die.
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Then shalt thou bring forth that man or that woman, which have committed that wicked thing, unto thy gates,
[even] that man or that woman, and shalt stone them with stones, till they die.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_17/05_DEU_17_05/05_DEU_17_05.mp3

Then shalt thou bring forth that man or that woman, which have committed that wicked thing, unto thy gates,
[even] that man or that woman, and shalt stone them with stones, till they die.
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Then shalt thou bring forth that man or that woman, which have committed that wicked thing, unto thy gates,
[even] that man or that woman, and shalt stone them with stones, till they die.
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Then shalt thou bring forth that man or that woman, which have committed that wicked thing, unto thy gates,
[even] that man or that woman, and shalt stone them with stones, till they die.
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Then shalt thou bring forth that man or that woman, which have committed that wicked thing, unto thy gates,
[even] that man or that woman, and shalt stone them with stones, till they die.
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05 _DEU_17:05 Then shalt thou bring forth thatdmiandr-thé: SdiiBh, which have committed that wicked thing,
unto thy gates, [even] that man or that woman, and shalt stone them with stones, till they die.



Photo JPG 05 DEU 21 21 05_DEU_21_21 (2).html

And all the men of his city shall stone him with stones, that he die: so shalt thou put evil away from among you;
and all Israel shall hear, and fear.
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And all the men of his city shall stone him with stones, that he die: so shalt thou put evil away from among you;
and all Israel shall hear, and fear.
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And all the men of his city shall stone him with stones, that he die: so shalt thou put evil away from among you;
and all Israel shall hear, and fear.
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And all the men of his city shall stone him with stones, that he die: so shalt thou put evil away from among you;
and all Israel shall hear, and fear.
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And all the men of his city shall stone him with stones, that he die: so shalt thou put evil away from among you;
and all Israel shall hear, and fear.
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And all the men of his city shall stone him with stones, that he die: so shalt thou put evil away from among you;
and all Israel shall hear, and fear.
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05 DEU_21:21 And all the men of his city shalPa&tehittvitt'&0nes, that he die: so shalt thou put evil away
from among you; and all Israel shall hear, and fear.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with
stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou

put evil away from among you.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with

stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou
put evil away from among you.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with
stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou
put evil away from among you.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with
stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou

put evil away from among you.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with

stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou
put evil away from among you.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with

stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou
put evil away from among you.
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05_DEU_22:21 Then they shall bring out the d&sB&d-tA&-d3dH® her father's house, and the men of her city
shall stone her with stones that she die: because she hath wrought folly in Isragl, to play the whore in her father's
house: so shalt thou put evil away from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the
damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so

thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the

damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so
thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the
damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so
thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the
damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so

thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the

damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so
thou shalt put away evil from among you.
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Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, and ye shall stone them with stones that they die; the

damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his neighbour's wife: so
thou shalt put away evil from among you.
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05_DEU_22:24 Then ye shall bring them both S-H8-tA& §48% that city, and ye shall stone them with stones
that they die; the damsel, because she cried not, [being] in the city; and the man, because he hath humbled his
neighbour's wife: so thou shalt put away evil from among you.
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He that is wounded in the stones, or hath his privy member cut off, shall not enter into the congregation of the
LORD.
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He that is wounded in the stones, or hath his privy member cut off, shall not enter into the congregation of the
LORD.
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He that is wounded in the stones, or hath his privy member cut off, shall not enter into the congregation of the
LORD.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_23/05_DEU_23_01/05_DEU_23_01.mp4

PDF Photo 05 DEU 23 01 05_DEU_23_01 (3).html

He that is wounded in the stones, or hath his privy member cut off, shall not enter into the congregation of the
LORD.
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He that is wounded in the stones, or hath his privy member cut off, shall not enter into the congregation of the
LORD.
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He that is wounded in the stones, or hath his privy member cut off, shall not enter into the congregation of the
LORD.
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05_DEU_23:01 He that is wounded in the stond® e Rt Rid bR} member cut off, shall not enter into the
congregation of the LORD.
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And it shall be on the day when ye shall pass over Jordan unto the land which the LORD thy God giveth thee, that
thou shalt set thee up great stones, and plaster them with plaster:
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And it shall be on the day when ye shall pass over Jordan unto the land which the LORD thy God giveth thee, that
thou shalt set thee up great stones, and plaster them with plaster:
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And it shall be on the day when ye shall pass over Jordan unto the land which the LORD thy God giveth thee, that
thou shalt set thee up great stones, and plaster them with plaster:
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And it shall be on the day when ye shall pass over Jordan unto the land which the LORD thy God giveth thee, that
thou shalt set thee up great stones, and plaster them with plaster:
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And it shall be on the day when ye shall pass over Jordan unto the land which the LORD thy God giveth thee, that
thou shalt set thee up great stones, and plaster them with plaster:
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And it shall be on the day when ye shall pass over Jordan unto the land which the LORD thy God giveth thee, that
thou shalt set thee up great stones, and plaster them with plaster:
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05_DEU_27:02 And it shall be on the day wherP§erdRa $/a<20%8 Jordan unto the land which the LORD thy God
giveth thee, that thou shalt set thee up great stones, and plaster them with plaster:
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Therefore it shall be when ye be gone over Jordan, [that] ye shall set up these stones, which I command you this
day, in mount Ebal, and thou shalt plaster them with plaster.
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Therefore it shall be when ye be gone over Jordan, [that] ye shall set up these stones, which I command you this
day, in mount Ebal, and thou shalt plaster them with plaster.
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Therefore it shall be when ye be gone over Jordan, [that] ye shall set up these stones, which I command you this
day, in mount Ebal, and thou shalt plaster them with plaster.
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Therefore it shall be when ye be gone over Jordan, [that] ye shall set up these stones, which I command you this
day, in mount Ebal, and thou shalt plaster them with plaster.
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Therefore it shall be when ye be gone over Jordan, [that] ye shall set up these stones, which I command you this
day, in mount Ebal, and thou shalt plaster them with plaster.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_27/05_DEU_27_04/right.html

Verse Studies05 DEU 27 04 05_DEU_27.04 (7).html

Therefore it shall be when ye be gone over Jordan, [that] ye shall set up these stones, which I command you this
day, in mount Ebal, and thou shalt plaster them with plaster.
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05_DEU_27:04 Therefore it shall be when ye b8Ydte bvet-35+85A! [that] ye shall set up these stones, which |
command you this day, in mount Ebal, and thou shalt plaster them with plaster.
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And there shalt thou build an atar unto the LORD thy God, an atar of stones: thou shalt not lift up [any] iron
[tool] upon them.
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And there shalt thou build an atar unto the LORD thy God, an atar of stones: thou shalt not lift up [any] iron
[tool] upon them.
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And there shalt thou build an atar unto the LORD thy God, an atar of stones: thou shalt not lift up [any] iron
[tool] upon them.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_27/05_DEU_27_05/05_DEU_27_05.mp4

PDF Photo 05 DEU 27 05 05_DEU_27_05 (5).html

And there shalt thou build an atar unto the LORD thy God, an atar of stones: thou shalt not lift up [any] iron
[tool] upon them.
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And there shalt thou build an atar unto the LORD thy God, an atar of stones: thou shalt not lift up [any] iron
[tool] upon them.
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And there shalt thou build an atar unto the LORD thy God, an atar of stones: thou shalt not lift up [any] iron
[tool] upon them.
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Thou shalt build the altar of the LORD thy God of whole stones: and thou shalt offer burnt offerings thereon unto
the LORD thy God:
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Thou shalt build the altar of the LORD thy God of whole stones: and thou shalt offer burnt offerings thereon unto
the LORD thy God:
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Thou shalt build the altar of the LORD thy God of whole stones: and thou shalt offer burnt offerings thereon unto
the LORD thy God:
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Thou shalt build the altar of the LORD thy God of whole stones: and thou shalt offer burnt offerings thereon unto
the LORD thy God:
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Thou shalt build the altar of the LORD thy God of whole stones: and thou shalt offer burnt offerings thereon unto
the LORD thy God:
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Thou shalt build the altar of the LORD thy God of whole stones: and thou shalt offer burnt offerings thereon unto
the LORD thy God:
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And thou shalt write upon the stones all the words of this law very plainly.
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And thou shalt write upon the stones all the words of this law very plainly.
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And thou shalt write upon the stones all the words of this law very plainly.
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And thou shalt write upon the stones all the words of this law very plainly.
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And thou shalt write upon the stones all the words of this law very plainly.
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And thou shalt write upon the stones all the words of this law very plainly.
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05_DEU_27:08 And thou shalt write upon the storEEHEe W of this law very plainly.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye

shall lodge this night.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye
shall lodge this night.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye
shall lodge this night.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye

shall lodge this night.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye
shall lodge this night.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye
shall lodge this night.
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06_JOS 04:03 And command ye them, saying, YR hert@Bilt of the midst of Jordan, out of the place where
the priests' feet stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging
place, where ye shall lodge this night.
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That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?
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That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?
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That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?
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That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?
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That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?
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That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?
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Then ye shall answer them, That the waters of Jordan were cut off before the ark of the covenant of the LORD;
when it passed over Jordan, the waters of Jordan were cut off: and these stones shall be for amemorial unto the

children of Isragl for ever.
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Then ye shall answer them, That the waters of Jordan were cut off before the ark of the covenant of the LORD;

when it passed over Jordan, the waters of Jordan were cut off: and these stones shall be for amemorial unto the
children of Isragl for ever.
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Then ye shall answer them, That the waters of Jordan were cut off before the ark of the covenant of the LORD;
when it passed over Jordan, the waters of Jordan were cut off: and these stones shall be for amemorial unto the

children of Isragl for ever.
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Then ye shall answer them, That the waters of Jordan were cut off before the ark of the covenant of the LORD;
when it passed over Jordan, the waters of Jordan were cut off: and these stones shall be for amemorial unto the

children of Isragl for ever.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_04/06_JOS_04_07/06_JOS_04_07.pdf

Verse Studies06 JOS 04 07 06_JOS_04_07 (6).html

Then ye shall answer them, That the waters of Jordan were cut off before the ark of the covenant of the LORD;

when it passed over Jordan, the waters of Jordan were cut off: and these stones shall be for amemorial unto the
children of Isragl for ever.
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Then ye shall answer them, That the waters of Jordan were cut off before the ark of the covenant of the LORD;

when it passed over Jordan, the waters of Jordan were cut off: and these stones shall be for amemorial unto the
children of Isragl for ever.
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06_JOS 04:07 Then ye shall answer them, Thatfhe/2t&4-&F J8ftan were cut off before the ark of the covenant
of the LORD; when it passed over Jordan, the waters of Jordan were cut off: and these stones shall be for a
memorial unto the children of Israel for ever.
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And the children of Israel did so as Joshua commanded, and took up twelve stones out of the midst of Jordan, as
the LORD spake unto Joshua, according to the number of the tribes of the children of Israel, and carried them over

with them unto the place where they lodged, and laid them down there.
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And the children of Israel did so as Joshua commanded, and took up twelve stones out of the midst of Jordan, as
the LORD spake unto Joshua, according to the number of the tribes of the children of Israel, and carried them over
with them unto the place where they lodged, and laid them down there.
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And the children of Israel did so as Joshua commanded, and took up twelve stones out of the midst of Jordan, as
the LORD spake unto Joshua, according to the number of the tribes of the children of Israel, and carried them over
with them unto the place where they lodged, and laid them down there.
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And the children of Israel did so as Joshua commanded, and took up twelve stones out of the midst of Jordan, as
the LORD spake unto Joshua, according to the number of the tribes of the children of Israel, and carried them over

with them unto the place where they lodged, and laid them down there.
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And the children of Israel did so as Joshua commanded, and took up twelve stones out of the midst of Jordan, as
the LORD spake unto Joshua, according to the number of the tribes of the children of Israel, and carried them over
with them unto the place where they lodged, and laid them down there.
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And the children of Israel did so as Joshua commanded, and took up twelve stones out of the midst of Jordan, as
the LORD spake unto Joshua, according to the number of the tribes of the children of Israel, and carried them over
with them unto the place where they lodged, and laid them down there.
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06_JOS 04:08 And the children of Isragl did so%&-36h'e0fREAded, and took up twelve stones out of the midst
of Jordan, as the LORD spake unto Joshua, according to the number of the tribes of the children of Israel, and
carried them over with them unto the place where they lodged, and laid them down there.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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06_JOS 04:09 And Joshua set up twelve stones]PH-&3PdsO8 B dan, in the place where the feet of the priests
which bare the ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And those twelve stones, which they took out of Jordan, did Joshua pitch in Gilgal.
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And those twelve stones, which they took out of Jordan, did Joshua pitch in Gilgal.
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And those twelve stones, which they took out of Jordan, did Joshua pitch in Gilgal.
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And those twelve stones, which they took out of Jordan, did Joshua pitch in Gilgal.
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And those twelve stones, which they took out of Jordan, did Joshua pitch in Gilgal.
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And those twelve stones, which they took out of Jordan, did Joshua pitch in Gilgal.
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06_JOS 04:20 And those twelve stones, which Hiey ®ooi bt b B dan, did Joshua pitch in Gilgal.
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And he spake unto the children of Israel, saying, When your children shall ask their fathersin time to come,
saying, What [mean] these stones?
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And he spake unto the children of Israel, saying, When your children shall ask their fathersin time to come,
saying, What [mean] these stones?
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And he spake unto the children of Israel, saying, When your children shall ask their fathersin time to come,
saying, What [mean] these stones?
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And he spake unto the children of Israel, saying, When your children shall ask their fathersin time to come,
saying, What [mean] these stones?
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And he spake unto the children of Israel, saying, When your children shall ask their fathersin time to come,
saying, What [mean] these stones?
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And he spake unto the children of Israel, saying, When your children shall ask their fathersin time to come,
saying, What [mean] these stones?
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06_JOS 04:21 And he spake unto the children #st38- %y #id W hen your children shall ask their fathersin time
to come, saying, What [mean] these stones?
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And Joshua said, Why hast thou troubled us? the LORD shall trouble thee thisday. And all Israel stoned him with
stones, and burned them with fire, after they had stoned them with stones.
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And Joshua said, Why hast thou troubled us? the LORD shall trouble thee thisday. And all Israel stoned him with
stones, and burned them with fire, after they had stoned them with stones.
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And Joshua said, Why hast thou troubled us? the LORD shall trouble thee thisday. And al Israel stoned him with
stones, and burned them with fire, after they had stoned them with stones.
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And Joshua said, Why hast thou troubled us? the LORD shall trouble thee thisday. And all Israel stoned him with
stones, and burned them with fire, after they had stoned them with stones.
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And Joshua said, Why hast thou troubled us? the LORD shall trouble thee thisday. And all Israel stoned him with
stones, and burned them with fire, after they had stoned them with stones.
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And Joshua said, Why hast thou troubled us? the LORD shall trouble thee thisday. And all Israel stoned him with
stones, and burned them with fire, after they had stoned them with stones.
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06_JOS 07:25 And Joshua said, Why hast thou tPedBedUs?HRTORD shall trouble thee this day. And all Israel
stoned him with stones, and burned them with fire, after they had stoned them with stones.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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06_JOS 07:26 And they raised over him a greafie3p 0t YeR&dito this day. So the LORD turned from the
fierceness of his anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And the king of Ai he hanged on atree until eventide: and as soon as the sun was down, Joshua commanded that
they should take his carcase down from the tree, and cast it at the entering of the gate of the city, and raise thereon

agreat heap of stones, [that remaineth] unto this day.
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And the king of Ai he hanged on atree until eventide: and as soon as the sun was down, Joshua commanded that
they should take his carcase down from the tree, and cast it at the entering of the gate of the city, and raise thereon
agreat heap of stones, [that remaineth] unto this day.
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And the king of Ai he hanged on atree until eventide: and as soon as the sun was down, Joshua commanded that
they should take his carcase down from the tree, and cast it at the entering of the gate of the city, and raise thereon

agreat heap of stones, [that remaineth] unto this day.
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And the king of Ai he hanged on atree until eventide: and as soon as the sun was down, Joshua commanded that
they should take his carcase down from the tree, and cast it at the entering of the gate of the city, and raise thereon

agreat heap of stones, [that remaineth] unto this day.
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And the king of Ai he hanged on atree until eventide: and as soon as the sun was down, Joshua commanded that
they should take his carcase down from the tree, and cast it at the entering of the gate of the city, and raise thereon
agreat heap of stones, [that remaineth] unto this day.
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And the king of Ai he hanged on atree until eventide: and as soon as the sun was down, Joshua commanded that
they should take his carcase down from the tree, and cast it at the entering of the gate of the city, and raise thereon
agreat heap of stones, [that remaineth] unto this day.
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06_JOS 08:29 And the king of Ai he hanged orP&+/&2ufii+&8Hfiitle: and as soon as the sun was down, Joshua
commanded that they should take his carcase down from the tree, and cast it at the entering of the gate of the city,
and raise thereon a great heap of stones, [that remaineth] unto this day.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Israel, asit iswritten in the book of the law of
Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Isragl, asit iswritten in the book of the law of

Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Israel, asit iswritten in the book of the law of
Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Israel, asit iswritten in the book of the law of
Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Isragl, asit iswritten in the book of the law of

Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Isragl, asit iswritten in the book of the law of

Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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06_JOS 08:31 As Moses the servant of the L ORE-28mi8nded"HE children of Isragl, asit is written in the book
of the law of Maoses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon
burnt offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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06_JOS 08:32 And he wrote there upon the stoREs- S EdePef #8TAw of Moses, which he wrote in the presence of
the children of Isragl.
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And it came to pass, asthey fled from before Israel, [and] were in the going down to Bethhoron, that the LORD
cast down great stones from heaven upon them unto Azekah, and they died: [they were] more which died with
hailstones than [they] whom the children of Israel slew with the sword.
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And it came to pass, asthey fled from before Israel, [and] were in the going down to Bethhoron, that the LORD
cast down great stones from heaven upon them unto Azekah, and they died: [they were] more which died with
hailstones than [they] whom the children of Israel slew with the sword.
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And it came to pass, asthey fled from before Israel, [and] were in the going down to Bethhoron, that the LORD
cast down great stones from heaven upon them unto Azekah, and they died: [they were] more which died with
hailstones than [they] whom the children of Israel slew with the sword.
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And it came to pass, asthey fled from before Israel, [and] were in the going down to Bethhoron, that the LORD
cast down great stones from heaven upon them unto Azekah, and they died: [they were] more which died with
hailstones than [they] whom the children of Israel slew with the sword.
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And it came to pass, asthey fled from before Israel, [and] were in the going down to Bethhoron, that the LORD
cast down great stones from heaven upon them unto Azekah, and they died: [they were] more which died with
hailstones than [they] whom the children of Israel slew with the sword.
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And it came to pass, asthey fled from before Israel, [and] were in the going down to Bethhoron, that the LORD
cast down great stones from heaven upon them unto Azekah, and they died: [they were] more which died with
hailstones than [they] whom the children of Israel slew with the sword.
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06_JOS 10:11 And it came to pass, as they fled3ferPBefSke st [and] were in the going down to Bethhoron,
that the LORD cast down great stones from heaven upon them unto Azekah, and they died: [they were] more
which died with hailstones than [they] whom the children of Israel slew with the sword.
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And Joshua said, Roll great stones upon the mouth of the cave, and set men by it for to keep them:
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And Joshua said, Roll great stones upon the mouth of the cave, and set men by it for to keep them:
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And Joshua said, Roll great stones upon the mouth of the cave, and set men by it for to keep them:
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And Joshua said, Roll great stones upon the mouth of the cave, and set men by it for to keep them:
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And Joshua said, Roll great stones upon the mouth of the cave, and set men by it for to keep them:
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And Joshua said, Roll great stones upon the mouth of the cave, and set men by it for to keep them:
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06_JOS 10:18 And Joshua said, Roll great ston88-uf5omn-tHe-AbliR'of the cave, and set men by it for to keep them:
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And it came to pass at the time of the going down of the sun, [that] Joshua commanded, and they took them down
off the trees, and cast them into the cave wherein they had been hid, and laid great stonesin the cave's mouth,
[which remain] until this very day.
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And it came to pass at the time of the going down of the sun, [that] Joshua commanded, and they took them down
off the trees, and cast them into the cave wherein they had been hid, and laid great stonesin the cave's mouth,
[which remain] until this very day.
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And it came to pass at the time of the going down of the sun, [that] Joshua commanded, and they took them down
off the trees, and cast them into the cave wherein they had been hid, and laid great stonesin the cave's mouth,
[which remain] until this very day.
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And it came to pass at the time of the going down of the sun, [that] Joshua commanded, and they took them down
off the trees, and cast them into the cave wherein they had been hid, and laid great stonesin the cave's mouth,
[which remain] until this very day.
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And it came to pass at the time of the going down of the sun, [that] Joshua commanded, and they took them down
off the trees, and cast them into the cave wherein they had been hid, and laid great stonesin the cave's mouth,
[which remain] until this very day.
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And it came to pass at the time of the going down of the sun, [that] Joshua commanded, and they took them down
off the trees, and cast them into the cave wherein they had been hid, and laid great stonesin the cave's mouth,
[which remain] until this very day.
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06_JOS 10:27 And it came to pass at the time FEREJGOHHE-dSVHYS the sun, [that] Joshua commanded, and they
took them down off the trees, and cast them into the cave wherein they had been hid, and laid great stonesin the
cave's mouth, [which remain] until this very day.
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Among all this people [there were] seven hundred chosen men lefthanded; every one could sling stones at an hair
[breadth], and not miss.
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Among all this people [there were] seven hundred chosen men lefthanded; every one could sling stones at an hair
[breadth], and not miss.
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Among all this people [there were] seven hundred chosen men lefthanded; every one could sling stones at an hair
[breadth], and not miss.
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Among all this people [there were] seven hundred chosen men lefthanded; every one could sling stones at an hair
[breadth], and not miss.
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Among all this people [there were] seven hundred chosen men lefthanded; every one could sling stones at an hair
[breadth], and not miss.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_20/07_JUD_20_16/right.html

Verse Studies07 JUD 20 16 07_JUD_20_16 (7).html

Among all this people [there were] seven hundred chosen men lefthanded; every one could sling stones at an hair
[breadth], and not miss.
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07_JUD_20:16 Among al this people [there wePél- S Rt chosen men lefthanded; every one could sling
stones at an hair [breadth], and not miss.



Photo JPG 09 1SA 17 40 09_1SA_17_40 (2).html

And hetook his staff in his hand, and chose him five smooth stones out of the brook, and put them in a shepherd's
bag which he had, even in a scrip; and his sling [was] in his hand: and he drew near to the Philistine.
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And hetook his staff in his hand, and chose him five smooth stones out of the brook, and put them in a shepherd's
bag which he had, even in a scrip; and his sling [was] in his hand: and he drew near to the Philistine.
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And hetook his staff in his hand, and chose him five smooth stones out of the brook, and put them in a shepherd's
bag which he had, even in a scrip; and his sling [was] in his hand: and he drew near to the Philistine.
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And hetook his staff in his hand, and chose him five smooth stones out of the brook, and put them in a shepherd's
bag which he had, even in a scrip; and his sling [was] in his hand: and he drew near to the Philistine.
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And hetook his staff in his hand, and chose him five smooth stones out of the brook, and put them in a shepherd's
bag which he had, even in a scrip; and his sling [was] in his hand: and he drew near to the Philistine.
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And hetook his staff in his hand, and chose him five smooth stones out of the brook, and put them in a shepherd's
bag which he had, even in a scrip; and his sling [was] in his hand: and he drew near to the Philistine.
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09_1SA_17:40 And he took his staff in his hand?SrPErdde fiitfiN/e smooth stones out of the brook, and put them
in a shepherd's bag which he had, even in a scrip; and his sling [was] in his hand: and he drew near to the
Philistine.
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And he took their king's crown from off his head, the weight whereof [was] atalent of gold with the precious
stones: and it was [set] on David's head. And he brought forth the spoil of the city in great abundance.
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And he took their king's crown from off his head, the weight whereof [was] atalent of gold with the precious
stones: and it was [set] on David's head. And he brought forth the spoil of the city in great abundance.
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And he took their king's crown from off his head, the weight whereof [was] atalent of gold with the precious
stones: and it was [set] on David's head. And he brought forth the spoil of the city in great abundance.
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And he took their king's crown from off his head, the weight whereof [was] atalent of gold with the precious
stones: and it was [set] on David's head. And he brought forth the spoil of the city in great abundance.
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And he took their king's crown from off his head, the weight whereof [was] atalent of gold with the precious
stones: and it was [set] on David's head. And he brought forth the spoil of the city in great abundance.
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And he took their king's crown from off his head, the weight whereof [was] atalent of gold with the precious
stones: and it was [set] on David's head. And he brought forth the spoil of the city in great abundance.
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10 2SA_12:30 And he took their king's crown f}8rf oft-hs-ABRMhe weight whereof [was] atalent of gold with
the precious stones: and it was [set] on David's head. And he brought forth the spoil of the city in great abundance.
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And he cast stones at David, and at all the servants of king David: and all the people and all the mighty men
[were] on hisright hand and on his left.
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And he cast stones at David, and at all the servants of king David: and all the people and all the mighty men
[were] on hisright hand and on his left.
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And he cast stones at David, and at all the servants of king David: and all the people and all the mighty men
[were] on hisright hand and on his left.
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And he cast stones at David, and at all the servants of king David: and all the people and all the mighty men
[were] on hisright hand and on his left.
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And he cast stones at David, and at all the servants of king David: and all the people and all the mighty men
[were] on hisright hand and on his left.
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10 2SA_16:06 And he cast stones at David, and 3 2RSSO of king David: and all the people and all the
mighty men [were] on his right hand and on his | eft.
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And as David and his men went by the way, Shimei went along on the hill's side over against him, and cursed as
he went, and threw stones at him, and cast dust.
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And as David and his men went by the way, Shimei went along on the hill's side over against him, and cursed as
he went, and threw stones at him, and cast dust.
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And as David and his men went by the way, Shimei went along on the hill's side over against him, and cursed as
he went, and threw stones at him, and cast dust.
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And as David and his men went by the way, Shimei went along on the hill's side over against him, and cursed as
he went, and threw stones at him, and cast dust.
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And as David and his men went by the way, Shimei went along on the hill's side over against him, and cursed as
he went, and threw stones at him, and cast dust.
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And as David and his men went by the way, Shimei went along on the hill's side over against him, and cursed as
he went, and threw stones at him, and cast dust.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_16/10_2SA_16_13/right.html

10 2SA_16:13 And as David and his men went ¥+ 87wk~ 'S went along on the hill's side over against him,
and cursed as he went, and threw stones at him, and cast dust.
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And they took Absalom, and cast him into a great pit in the wood, and laid avery great heap of stones upon him:
and all Israel fled every oneto histent.
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And they took Absalom, and cast him into a great pit in the wood, and laid avery great heap of stones upon him:
and all Israel fled every oneto histent.
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And they took Absalom, and cast him into a great pit in the wood, and laid avery great heap of stones upon him:
and all Israel fled every oneto histent.
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And they took Absalom, and cast him into a great pit in the wood, and laid avery great heap of stones upon him:
and all Israel fled every oneto histent.
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And they took Absalom, and cast him into a great pit in the wood, and laid avery great heap of stones upon him:
and all Israel fled every oneto histent.
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And they took Absalom, and cast him into a great pit in the wood, and laid avery great heap of stones upon him:
and all Israel fled every oneto histent.
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10 2SA_18:17 And they took Absalom, and casthitr it a8 bit in the wood, and laid a very great heap of
stones upon him: and all Israel fled every oneto his tent.
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And the king commanded, and they brought great stones, costly stones, [and] hewed stones, to lay the foundation
of the house.
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And the king commanded, and they brought great stones, costly stones, [and] hewed stones, to lay the foundation
of the house.
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And the king commanded, and they brought great stones, costly stones, [and] hewed stones, to lay the foundation
of the house.
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And the king commanded, and they brought great stones, costly stones, [and] hewed stones, to lay the foundation
of the house.
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And the king commanded, and they brought great stones, costly stones, [and] hewed stones, to lay the foundation
of the house.
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And the king commanded, and they brought great stones, costly stones, [and] hewed stones, to lay the foundation
of the house.
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11 _1KI_05:17 And the king commanded, and th&-Bf8ughehf &4 4ones, costly stones, [and] hewed stones, to lay
the foundation of the house.
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And Solomon's builders and Hiram's builders did hew [them], and the stonesquarers: so they prepared timber and
stones to build the house.
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And Solomon's builders and Hiram's builders did hew [them], and the stonesquarers: so they prepared timber and
stones to build the house.
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And Solomon's builders and Hiram's builders did hew [them], and the stonesquarers: so they prepared timber and
stones to build the house.
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And Solomon's builders and Hiram's builders did hew [them], and the stonesquarers: so they prepared timber and
stones to build the house.
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And Solomon's builders and Hiram's builders did hew [them], and the stonesquarers: so they prepared timber and
stones to build the house.
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And Solomon's builders and Hiram's builders did hew [them], and the stonesquarers: so they prepared timber and
stones to build the house.
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11 1K1_05:18 And Solomon'’s builders and HirahtsttitRed St Mew [them], and the stonesquarers: so they
prepared timber and stones to build the house.
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All these [were of] costly stones, according to the measures of hewed stones, sawed with saws, within and
without, even from the foundation unto the coping, and [so] on the outside toward the great court.
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All these [were of] costly stones, according to the measures of hewed stones, sawed with saws, within and
without, even from the foundation unto the coping, and [so] on the outside toward the great court.
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All these [were of] costly stones, according to the measures of hewed stones, sawed with saws, within and
without, even from the foundation unto the coping, and [so] on the outside toward the great court.
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All these [were of] costly stones, according to the measures of hewed stones, sawed with saws, within and
without, even from the foundation unto the coping, and [so] on the outside toward the great court.
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All these [were of] costly stones, according to the measures of hewed stones, sawed with saws, within and
without, even from the foundation unto the coping, and [so] on the outside toward the great court.
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All these [were of] costly stones, according to the measures of hewed stones, sawed with saws, within and
without, even from the foundation unto the coping, and [so] on the outside toward the great court.
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11 _1K1_07:09 All these [were of] costly stones, SbebfliRg{ A heasures of hewed stones, sawed with saws,
within and without, even from the foundation unto the coping, and [so] on the outside toward the great court.
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And the foundation [was of] costly stones, even great stones, stones of ten cubits, and stones of eight cubits.
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And the foundation [was of] costly stones, even great stones, stones of ten cubits, and stones of eight cubits.
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And the foundation [was of] costly stones, even great stones, stones of ten cubits, and stones of eight cubits.
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And the foundation [was of] costly stones, even great stones, stones of ten cubits, and stones of eight cubits.
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And the foundation [was of] costly stones, even great stones, stones of ten cubits, and stones of eight cubits.
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And the foundation [was of] costly stones, even great stones, stones of ten cubits, and stones of eight cubits.
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11 _1KI_07:10 And the foundation [was of] costi}*stdHeS eda"grbat stones, stones of ten cubits, and stones of
eight cubits.
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And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.
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And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.
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And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.
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And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.
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And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.
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And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.
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11 1K1_07:11 And above [were] costly stones, dtettHethebddHdl of hewed stones, and cedars.
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And the great court round about [was] with three rows of hewed stones, and arow of cedar beams, both for the
inner court of the house of the LORD, and for the porch of the house.
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And the great court round about [was] with three rows of hewed stones, and arow of cedar beams, both for the
inner court of the house of the LORD, and for the porch of the house.
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And the great court round about [was] with three rows of hewed stones, and arow of cedar beams, both for the
inner court of the house of the LORD, and for the porch of the house.
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And the great court round about [was] with three rows of hewed stones, and arow of cedar beams, both for the
inner court of the house of the LORD, and for the porch of the house.
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And the great court round about [was] with three rows of hewed stones, and arow of cedar beams, both for the
inner court of the house of the LORD, and for the porch of the house.
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And the great court round about [was] with three rows of hewed stones, and arow of cedar beams, both for the
inner court of the house of the LORD, and for the porch of the house.
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11 1K1 07:12 And the great court round about [WadKhi?h-thfdbws of hewed stones, and arow of cedar beams,
both for the inner court of the house of the LORD, and for the porch of the house.
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And she came to Jerusalem with avery great train, with camels that bare spices, and very much gold, and precious
stones: and when she was come to Solomon, she communed with him of al that wasin her heart.
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And she came to Jerusalem with avery great train, with camels that bare spices, and very much gold, and precious
stones: and when she was come to Solomon, she communed with him of al that wasin her heart.
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And she came to Jerusalem with avery great train, with camels that bare spices, and very much gold, and precious
stones: and when she was come to Solomon, she communed with him of al that wasin her heart.
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And she came to Jerusalem with avery great train, with camels that bare spices, and very much gold, and precious
stones: and when she was come to Solomon, she communed with him of al that wasin her heart.
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And she came to Jerusalem with avery great train, with camels that bare spices, and very much gold, and precious
stones: and when she was come to Solomon, she communed with him of al that wasin her heart.
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And she came to Jerusalem with avery great train, with camels that bare spices, and very much gold, and precious
stones: and when she was come to Solomon, she communed with him of al that wasin her heart.
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11 _1KI_10:02 And she came to Jerusalem with el gHale-af with camels that bare spices, and very much
gold, and precious stones: and when she was come to Solomon, she communed with him of all that wasin her
heart.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices very great store, and precious stones:
there came no more such abundance of spices as these which the queen of Sheba gave to king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices very great store, and precious stones:
there came no more such abundance of spices as these which the queen of Sheba gave to king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices very great store, and precious stones:
there came no more such abundance of spices as these which the queen of Sheba gave to king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices very great store, and precious stones:
there came no more such abundance of spices as these which the queen of Sheba gave to king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices very great store, and precious stones:
there came no more such abundance of spices as these which the queen of Sheba gave to king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices very great store, and precious stones:
there came no more such abundance of spices as these which the queen of Sheba gave to king Solomon.
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11 1KI_10:10 And she gave the king an hundred-srtf iy %8&ts of gold, and of spices very great store, and
precious stones. there came no more such abundance of spices as these which the queen of Sheba gave to king
Solomon.
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And the navy also of Hiram, that brought gold from Ophir, brought in from Ophir great plenty of almug trees, and
precious stones.
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And the navy also of Hiram, that brought gold from Ophir, brought in from Ophir great plenty of almug trees, and
precious stones.
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And the navy also of Hiram, that brought gold from Ophir, brought in from Ophir great plenty of almug trees, and
precious stones.
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And the navy also of Hiram, that brought gold from Ophir, brought in from Ophir great plenty of almug trees, and
precious stones.
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And the navy also of Hiram, that brought gold from Ophir, brought in from Ophir great plenty of almug trees, and
precious stones.
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And the navy also of Hiram, that brought gold from Ophir, brought in from Ophir great plenty of almug trees, and
precious stones.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_10/11_1KI_10_11/right.html

11 1K1 10:11 And the navy also of Hiram, that breljht'Qefd-f?8h Ophir, brought in from Ophir great plenty of
almug trees, and precious stones.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.
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And the king made silver [to be] in Jerusalem as stones, and cedars made he [to be] as the sycamore trees that
[are] in the vale, for abundance.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_10/11_1KI_10_27/right.html

11 1K1_10:27 And the king made silver [to be] i-3&ftsier 8% bnes, and cedars made he [to be] as the
sycamore trees that [are] in the vale, for abundance.
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Then king Rehoboam sent Adoram, who [was| over the tribute; and all I1srael stoned him with stones, that he died.
Therefore king Rehoboam made speed to get him up to his chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Adoram, who [was| over the tribute; and all I1srael stoned him with stones, that he died.
Therefore king Rehoboam made speed to get him up to his chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Adoram, who [was| over the tribute; and all I1srael stoned him with stones, that he died.
Therefore king Rehoboam made speed to get him up to his chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Adoram, who [was| over the tribute; and all I1srael stoned him with stones, that he died.
Therefore king Rehoboam made speed to get him up to his chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Adoram, who [was| over the tribute; and all I1srael stoned him with stones, that he died.
Therefore king Rehoboam made speed to get him up to his chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Adoram, who [was| over the tribute; and all I1srael stoned him with stones, that he died.
Therefore king Rehoboam made speed to get him up to his chariot, to flee to Jerusalem.
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11 1K1 12:18 Then king Rehoboam sent Adorait-#ie ¥ -8 the tribute; and all Israel stoned him with
stones, that he died. Therefore king Rehoboam made speed to get him up to his chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Asa made a proclamation throughout all Judah; none [was] exempted: and they took away the stones of
Ramah, and the timber thereof, wherewith Baasha had builded; and king Asa built with them Geba of Benjamin,

and Mizpah.
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Then king Asa made a proclamation throughout all Judah; none [was] exempted: and they took away the stones of
Ramah, and the timber thereof, wherewith Baasha had builded; and king Asa built with them Geba of Benjamin,
and Mizpah.
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Then king Asa made a proclamation throughout all Judah; none [was] exempted: and they took away the stones of
Ramah, and the timber thereof, wherewith Baasha had builded; and king Asa built with them Geba of Benjamin,

and Mizpah.
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Then king Asa made a proclamation throughout all Judah; none [was] exempted: and they took away the stones of
Ramah, and the timber thereof, wherewith Baasha had builded; and king Asa built with them Geba of Benjamin,

and Mizpah.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_22/11_1KI_15_22.pdf

Verse Studies11 1KI 15 22 11_1KI_15_22 (6).html

Then king Asa made a proclamation throughout all Judah; none [was] exempted: and they took away the stones of
Ramah, and the timber thereof, wherewith Baasha had builded; and king Asa built with them Geba of Benjamin,
and Mizpah.
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Then king Asa made a proclamation throughout all Judah; none [was] exempted: and they took away the stones of
Ramah, and the timber thereof, wherewith Baasha had builded; and king Asa built with them Geba of Benjamin,
and Mizpah.
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11 _1K|_15:22 Then king Asa made a proclamatida#ieligretit @' Judah; none [was] exempted: and they took
away the stones of Ramah, and the timber thereof, wherewith Baasha had builded; and king Asa built with them
Geba of Benjamin, and Mizpah.
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And Elijah took twelve stones, according to the number of the tribes of the sons of Jacob, unto whom the word of
the LORD came, saying, Israel shall be thy name:
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And Elijah took twelve stones, according to the number of the tribes of the sons of Jacob, unto whom the word of
the LORD came, saying, Israel shall be thy name:
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And Elijah took twelve stones, according to the number of the tribes of the sons of Jacob, unto whom the word of
the LORD came, saying, Israel shall be thy name:
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And Elijah took twelve stones, according to the number of the tribes of the sons of Jacob, unto whom the word of
the LORD came, saying, Israel shall be thy name:
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And Elijah took twelve stones, according to the number of the tribes of the sons of Jacob, unto whom the word of
the LORD came, saying, Israel shall be thy name:
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And Elijah took twelve stones, according to the number of the tribes of the sons of Jacob, unto whom the word of
the LORD came, saying, Israel shall be thy name:
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11 1K1 18:31 And Elijah took twelve stones, actbriiiglf-Heiinber of the tribes of the sons of Jacob, unto
whom the word of the LORD came, saying, Israel shall be thy name:
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And with the stones he built an atar in the name of the LORD: and he made a trench about the altar, as great as
would contain two measures of seed.
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And with the stones he built an atar in the name of the LORD: and he made a trench about the altar, as great as
would contain two measures of seed.
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And with the stones he built an atar in the name of the LORD: and he made a trench about the altar, as great as
would contain two measures of seed.
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And with the stones he built an atar in the name of the LORD: and he made a trench about the altar, as great as
would contain two measures of seed.
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And with the stones he built an atar in the name of the LORD: and he made a trench about the altar, as great as
would contain two measures of seed.
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And with the stones he built an atar in the name of the LORD: and he made a trench about the altar, as great as
would contain two measures of seed.
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11 1K1 _18:32 And with the stones he built an altdr-if tiEPrdhBIBY the L ORD: and he made a trench about the
altar, as great as would contain two measures of seed.
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Then the fire of the LORD fell, and consumed the burnt sacrifice, and the wood, and the stones, and the dust, and
licked up the water that [was] in the trench.
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Then the fire of the LORD fell, and consumed the burnt sacrifice, and the wood, and the stones, and the dust, and
licked up the water that [was] in the trench.
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Then the fire of the LORD fell, and consumed the burnt sacrifice, and the wood, and the stones, and the dust, and
licked up the water that [was] in the trench.
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Then the fire of the LORD fell, and consumed the burnt sacrifice, and the wood, and the stones, and the dust, and
licked up the water that [was] in the trench.
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Then the fire of the LORD fell, and consumed the burnt sacrifice, and the wood, and the stones, and the dust, and
licked up the water that [was] in the trench.
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Then the fire of the LORD fell, and consumed the burnt sacrifice, and the wood, and the stones, and the dust, and
licked up the water that [was] in the trench.
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11 1K1 _18:38 Then thefire of the LORD fell, afd-<dHsdfaP tEburnt sacrifice, and the wood, and the stones,
and the dust, and licked up the water that [was] in the trench.
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And there came in two men, children of Belial, and sat before him: and the men of Belial witnessed against him,
[even] against Naboth, in the presence of the people, saying, Naboth did blaspheme God and the king. Then they
carried him forth out of the city, and stoned him with stones, that he died.
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And there came in two men, children of Belial, and sat before him: and the men of Belial witnessed against him,

[even] against Naboth, in the presence of the people, saying, Naboth did blaspheme God and the king. Then they
carried him forth out of the city, and stoned him with stones, that he died.
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And there came in two men, children of Belial, and sat before him: and the men of Belial witnessed against him,
[even] against Naboth, in the presence of the people, saying, Naboth did blaspheme God and the king. Then they
carried him forth out of the city, and stoned him with stones, that he died.
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And there came in two men, children of Belial, and sat before him: and the men of Belial witnessed against him,
[even] against Naboth, in the presence of the people, saying, Naboth did blaspheme God and the king. Then they
carried him forth out of the city, and stoned him with stones, that he died.
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And there came in two men, children of Belial, and sat before him: and the men of Belial witnessed against him,

[even] against Naboth, in the presence of the people, saying, Naboth did blaspheme God and the king. Then they
carried him forth out of the city, and stoned him with stones, that he died.
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And there came in two men, children of Belial, and sat before him: and the men of Belial witnessed against him,

[even] against Naboth, in the presence of the people, saying, Naboth did blaspheme God and the king. Then they
carried him forth out of the city, and stoned him with stones, that he died.
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11 1K1 21:13 And there came in two men, childrertf-BaLP: 41l sat before him: and the men of Belial witnessed
against him, [even] against Naboth, in the presence of the people, saying, Naboth did blaspheme God and the
king. Then they carried him forth out of the city, and stoned him with stones, that he died.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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And ye shall smite every fenced city, and every choice city, and shall fell every good tree, and stop all wells of
water, and 41_MAR_every good piece of land with stones.
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12 2K1_03:19 And ye shall smite every fenced dify28hePav&3 ¥Rbice city, and shall fell every good tree, and stop
all wells of water, and 41 MAR_every good piece of land with stones.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;

howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;
howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;

howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;

howbeit the slingers went about [it], and smote it.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_25/12_2KI_03_25.pdf

Verse Studies12 2K1 03 25 12_2KI_03_25 (6).html

And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;
howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;
howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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12 2K1_03:25 And they beat down the cities, antPeRSvER- o8 Piece of land cast every man his stone, and filled
it; and they stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones
thereof; howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And king Ahaz cut off the borders of the bases, and removed the laver from off them; and took down the seafrom
off the brazen oxen that [were] under it, and put it upon a pavement of stones.
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And king Ahaz cut off the borders of the bases, and removed the laver from off them; and took down the seafrom
off the brazen oxen that [were] under it, and put it upon a pavement of stones.
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And king Ahaz cut off the borders of the bases, and removed the laver from off them; and took down the seafrom
off the brazen oxen that [were] under it, and put it upon a pavement of stones.
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And king Ahaz cut off the borders of the bases, and removed the laver from off them; and took down the seafrom
off the brazen oxen that [were] under it, and put it upon a pavement of stones.
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And king Ahaz cut off the borders of the bases, and removed the laver from off them; and took down the seafrom
off the brazen oxen that [were] under it, and put it upon a pavement of stones.
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And king Ahaz cut off the borders of the bases, and removed the laver from off them; and took down the seafrom
off the brazen oxen that [were] under it, and put it upon a pavement of stones.
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12 2K1_16:17 And king Ahaz cut off the border$%eHe 1ashs M removed the laver from off them; and took
down the sea from off the brazen oxen that [were] under it, and put it upon a pavement of stones.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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13 1CH_12:02 [They were] armed with bows, drietollid 6sBHBiR'the right hand and the Ieft in [hurling] stones
and [shooting] arrows out of a bow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_20/13_1CH_20_02/13_1CH_20_02.jpg

Audio Play 13 1CH 20 02 13_1CH_20_02 (3).htm

And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.
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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.
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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.
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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.
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And David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh atalent of gold, and [there were]
precious stonesinit; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoil out of the city.
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13 1CH_20:02 And David took the crown of thifkfrid-#dH PRl s head, and found it to weigh atalent of gold,
and [there were] precious stonesin it; and it was set upon David's head: and he brought also exceeding much spoail
out of the city.
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And David commanded to gather together the strangers that [were] in the land of Israel; and he set masons to hew
wrought stones to build the house of God.
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And David commanded to gather together the strangers that [were] in the land of Israel; and he set masons to hew
wrought stones to build the house of God.
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And David commanded to gather together the strangers that [were] in the land of Israel; and he set masons to hew
wrought stones to build the house of God.
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And David commanded to gather together the strangers that [were] in the land of Israel; and he set masons to hew
wrought stones to build the house of God.
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And David commanded to gather together the strangers that [were] in the land of Israel; and he set masons to hew
wrought stones to build the house of God.
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And David commanded to gather together the strangers that [were] in the land of Israel; and he set masons to hew
wrought stones to build the house of God.
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13 1CH_22:02 And David commanded to gathdrtddeihé?t e 4iBhgers that [were] in the land of Isragl; and he set
masons to hew wrought stones to build the house of God.
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Now | have prepared with all my might for the house of my God the gold for [things to be made] of gold, and the
silver for [things] of silver, and the brass for [things] of brass, the iron for [things] of iron, and wood for [things]
of wood; onyx stones, and [stones] to be set, glistering stones, and of divers colours, and all manner of precious
stones, and marble stones in abundance.
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Now | have prepared with all my might for the house of my God the gold for [things to be made] of gold, and the
silver for [things] of silver, and the brass for [things] of brass, the iron for [things] of iron, and wood for [things]
of wood; onyx stones, and [stones] to be set, glistering stones, and of divers colours, and all manner of precious
stones, and marble stones in abundance.
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Now | have prepared with all my might for the house of my God the gold for [things to be made] of gold, and the
silver for [things] of silver, and the brass for [things] of brass, the iron for [things] of iron, and wood for [things]
of wood; onyx stones, and [stones] to be set, glistering stones, and of divers colours, and all manner of precious
stones, and marble stones in abundance.
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Now | have prepared with all my might for the house of my God the gold for [things to be made] of gold, and the
silver for [things] of silver, and the brass for [things] of brass, the iron for [things] of iron, and wood for [things]
of wood; onyx stones, and [stones] to be set, glistering stones, and of divers colours, and all manner of precious
stones, and marble stones in abundance.
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Now | have prepared with all my might for the house of my God the gold for [things to be made] of gold, and the
silver for [things] of silver, and the brass for [things] of brass, the iron for [things] of iron, and wood for [things]
of wood; onyx stones, and [stones] to be set, glistering stones, and of divers colours, and all manner of precious
stones, and marble stones in abundance.
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Now | have prepared with all my might for the house of my God the gold for [things to be made] of gold, and the
silver for [things] of silver, and the brass for [things] of brass, the iron for [things] of iron, and wood for [things]
of wood; onyx stones, and [stones] to be set, glistering stones, and of divers colours, and all manner of precious
stones, and marble stones in abundance.
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13 1CH_29:02 Now | have prepared with all myFrt&tit-fot-freMtlise of my God the gold for [things to be made]
of gold, and the silver for [things] of silver, and the brass for [things] of brass, the iron for [things] of iron, and
wood for [things] of wood; onyx stones, and [stones] to be set, glistering stones, and of divers colours, and all
manner of precious stones, and marble stones in abundance.
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And they with whom [precious] stones were found gave [them] to the treasure of the house of the LORD, by the
hand of Jehiel the Gershonite.
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And they with whom [precious] stones were found gave [them] to the treasure of the house of the LORD, by the
hand of Jehiel the Gershonite.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_29/13_1CH_29_08/13_1CH_29_08.mp3

13 1CH 29 08 13_1CH_29 08 (4).html

And they with whom [precious] stones were found gave [them] to the treasure of the house of the LORD, by the
hand of Jehiel the Gershonite.
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And they with whom [precious] stones were found gave [them] to the treasure of the house of the LORD, by the
hand of Jehiel the Gershonite.
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And they with whom [precious] stones were found gave [them] to the treasure of the house of the LORD, by the
hand of Jehiel the Gershonite.
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And they with whom [precious] stones were found gave [them] to the treasure of the house of the LORD, by the
hand of Jehiel the Gershonite.
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13 1CH_29:08 And they with whom [precious| ‘steHe5wiate bRl gave [them] to the treasure of the house of the
LORD, by the hand of Jehiel the Gershonite.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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And the king made silver and gold at Jerusalem [as plenteous| as stones, and cedar trees made he as the sycamore
treesthat [are] in the vale for abundance.
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14 2CH_01:15 And the king made silver and gdft-aC5bA8aenhia plenteous] as stones, and cedar trees made he
as the sycamore trees that [are] in the vale for abundance.
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But who is able to build him an house, seeing the heaven and heaven of heavens cannot contain him? who [am] |
then, that | should build him an house, save only to burn sacrifice before him?
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But who is able to build him an house, seeing the heaven and heaven of heavens cannot contain him? who [am] |
then, that | should build him an house, save only to burn sacrifice before him?


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_02/14_2CH_02_06/14_2CH_02_06.mp3

14 2CH 02 06 14 2CH_03_06 (4).html

But who is able to build him an house, seeing the heaven and heaven of heavens cannot contain him? who [am] |
then, that | should build him an house, save only to burn sacrifice before him?
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But who is able to build him an house, seeing the heaven and heaven of heavens cannot contain him? who [am] |
then, that | should build him an house, save only to burn sacrifice before him?
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But who is able to build him an house, seeing the heaven and heaven of heavens cannot contain him? who [am] |
then, that | should build him an house, save only to burn sacrifice before him?
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But who is able to build him an house, seeing the heaven and heaven of heavens cannot contain him? who [am] |
then, that | should build him an house, save only to burn sacrifice before him?
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14 2CH_02:06 But who is able to build him an Mo s83dAftAeaven and heaven of heavens cannot contain
him?who [am] | then, that | should build him an house, save only to burn sacrifice before him?
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And when the queen of Sheba heard of the fame of Solomon, she came to prove Solomon with hard questions at
Jerusalem, with avery great company, and camels that bare spices, and gold in abundance, and precious stones:
and when she was come to Solomon, she communed with him of all that wasin her heart.
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And when the queen of Sheba heard of the fame of Solomon, she came to prove Solomon with hard questions at
Jerusalem, with avery great company, and camels that bare spices, and gold in abundance, and precious stones:
and when she was come to Solomon, she communed with him of all that wasin her heart.
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And when the queen of Sheba heard of the fame of Solomon, she came to prove Solomon with hard questions at
Jerusalem, with avery great company, and camels that bare spices, and gold in abundance, and precious stones:
and when she was come to Solomon, she communed with him of all that wasin her heart.
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And when the queen of Sheba heard of the fame of Solomon, she came to prove Solomon with hard questions at
Jerusalem, with avery great company, and camels that bare spices, and gold in abundance, and precious stones:
and when she was come to Solomon, she communed with him of all that wasin her heart.
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And when the queen of Sheba heard of the fame of Solomon, she came to prove Solomon with hard questions at
Jerusalem, with avery great company, and camels that bare spices, and gold in abundance, and precious stones:
and when she was come to Solomon, she communed with him of all that wasin her heart.
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And when the queen of Sheba heard of the fame of Solomon, she came to prove Solomon with hard questions at
Jerusalem, with avery great company, and camels that bare spices, and gold in abundance, and precious stones:
and when she was come to Solomon, she communed with him of all that wasin her heart.
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14 2CH_09:01 And when the queen of Sheba htard of' A8 £3MRIB Solomon, she came to prove Solomon with
hard questions at Jerusalem, with avery great company, and camels that bare spices, and gold in abundance, and
precious stones. and when she was come to Solomon, she communed with him of all that was in her heart.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices great abundance, and precious stones:
neither was there any such spice as the queen of Sheba gave king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices great abundance, and precious stones:
neither was there any such spice as the queen of Sheba gave king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices great abundance, and precious stones:
neither was there any such spice as the queen of Sheba gave king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices great abundance, and precious stones:
neither was there any such spice as the queen of Sheba gave king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices great abundance, and precious stones:
neither was there any such spice as the queen of Sheba gave king Solomon.
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And she gave the king an hundred and twenty talents of gold, and of spices great abundance, and precious stones:
neither was there any such spice as the queen of Sheba gave king Solomon.
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14 2CH_09:09 And she gave the king an hundréd-&5d 08P {8hts of gold, and of spices great abundance, and
precious stones. neither was there any such spice as the queen of Sheba gave king Solomon.
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And the servants also of Huram, and the servants of Solomon, which brought gold from Ophir, brought algum
trees and precious stones.
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And the servants also of Huram, and the servants of Solomon, which brought gold from Ophir, brought algum
trees and precious stones.
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And the servants also of Huram, and the servants of Solomon, which brought gold from Ophir, brought algum
trees and precious stones.
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And the servants also of Huram, and the servants of Solomon, which brought gold from Ophir, brought algum
trees and precious stones.
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And the servants also of Huram, and the servants of Solomon, which brought gold from Ophir, brought algum
trees and precious stones.
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And the servants also of Huram, and the servants of Solomon, which brought gold from Ophir, brought algum
trees and precious stones.
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14 2CH_09:10 And the servants also of Huram!4né(tHe Sr+3t&%f Solomon, which brought gold from Ophir,
brought algum trees and precious stones.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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And the king made silver in Jerusalem as stones, and cedar trees made he as the sycamore trees that [are] in the
low plainsin abundance.
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14 2CH_09:27 And the king made silver in Jerdéa&ad e {ehd cedar trees made he as the sycamore trees
that [are] in the low plains in abundance.
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Then king Rehoboam sent Hadoram that [was] over the tribute; and the children of Israel stoned him with stones,
that he died. But king Rehoboam made speed to get him up to [his] chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Hadoram that [was] over the tribute; and the children of Israel stoned him with stones,
that he died. But king Rehoboam made speed to get him up to [his] chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Hadoram that [was] over the tribute; and the children of Israel stoned him with stones,
that he died. But king Rehoboam made speed to get him up to [his] chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Hadoram that [was] over the tribute; and the children of Israel stoned him with stones,
that he died. But king Rehoboam made speed to get him up to [his] chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Hadoram that [was] over the tribute; and the children of Israel stoned him with stones,
that he died. But king Rehoboam made speed to get him up to [his] chariot, to flee to Jerusalem.
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Then king Rehoboam sent Hadoram that [was] over the tribute; and the children of Israel stoned him with stones,
that he died. But king Rehoboam made speed to get him up to [his] chariot, to flee to Jerusalem.
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14 2CH_10:18 Then king Rehoboam sent Haddar? thit a8 B the tribute; and the children of Israel stoned
him with stones, that he died. But king Rehoboam made speed to get him up to [his] chariot, to flee to Jerusalem.
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Then Asathe king took all Judah; and they carried away the stones of Ramah, and the timber thereof, wherewith
Baasha was building; and he built therewith Geba and Mizpah.
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Then Asathe king took all Judah; and they carried away the stones of Ramah, and the timber thereof, wherewith
Baasha was building; and he built therewith Geba and Mizpah.
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Then Asathe king took all Judah; and they carried away the stones of Ramah, and the timber thereof, wherewith
Baasha was building; and he built therewith Geba and Mizpah.
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Then Asathe king took all Judah; and they carried away the stones of Ramah, and the timber thereof, wherewith
Baasha was building; and he built therewith Geba and Mizpah.
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Then Asathe king took all Judah; and they carried away the stones of Ramah, and the timber thereof, wherewith
Baasha was building; and he built therewith Geba and Mizpah.
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Then Asathe king took all Judah; and they carried away the stones of Ramah, and the timber thereof, wherewith
Baasha was building; and he built therewith Geba and Mizpah.
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14 2CH_16:06 Then Asathe king took all Judah®afidthdS-51E8 away the stones of Ramah, and the timber
thereof, wherewith Baasha was building; and he built therewith Geba and Mizpah.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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14 2CH_24:21 And they conspired against him!antftbriéa i With stones at the commandment of the king in
the court of the house of the LORD.
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And Uzziah prepared for them throughout al the host shields, and spears, and helmets, and habergeons, and bows,
and dlings [to cast] stones.
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And Uzziah prepared for them throughout al the host shields, and spears, and helmets, and habergeons, and bows,
and dlings [to cast] stones.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_26/14_2CH_26_14/14_2CH_26_14.mp3

14 2CH 26 14 14 2CH_26_14 (4).html

And Uzziah prepared for them throughout al the host shields, and spears, and helmets, and habergeons, and bows,
and dlings [to cast] stones.
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And Uzziah prepared for them throughout al the host shields, and spears, and helmets, and habergeons, and bows,
and dlings [to cast] stones.
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And Uzziah prepared for them throughout al the host shields, and spears, and helmets, and habergeons, and bows,
and dlings [to cast] stones.
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And Uzziah prepared for them throughout al the host shields, and spears, and helmets, and habergeons, and bows,
and dlings [to cast] stones.
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14 2CH_26:14 And Uzziah prepared for them thfetfhbdCalt 4 Most shields, and spears, and helmets, and
habergeons, and bows, and slings [to cast] stones.
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And he made in Jerusalem engines, invented by cunning men, to be on the towers and upon the bulwarks, to shoot
arrows and great stones withal. And his name spread far abroad; for he was marvellously helped, till he was

strong.
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And he made in Jerusalem engines, invented by cunning men, to be on the towers and upon the bulwarks, to shoot
arrows and great stones withal. And his name spread far abroad; for he was marvellously helped, till he was
strong.
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And he made in Jerusalem engines, invented by cunning men, to be on the towers and upon the bulwarks, to shoot
arrows and great stones withal. And his name spread far abroad; for he was marvellously helped, till he was

strong.
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And he made in Jerusalem engines, invented by cunning men, to be on the towers and upon the bulwarks, to shoot
arrows and great stones withal. And his name spread far abroad; for he was marvellously helped, till he was

strong.
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And he made in Jerusalem engines, invented by cunning men, to be on the towers and upon the bulwarks, to shoot
arrows and great stones withal. And his name spread far abroad; for he was marvellously helped, till he was
strong.
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And he made in Jerusalem engines, invented by cunning men, to be on the towers and upon the bulwarks, to shoot
arrows and great stones withal. And his name spread far abroad; for he was marvellously helped, till he was
strong.
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14 2CH_26:15 And he made in Jerusalem engifésanVedted By ®linning men, to be on the towers and upon the
bulwarks, to shoot arrows and great stones withal. And his name spread far abroad; for he was marvellously
helped, till he was strong.
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And Hezekiah had exceeding much riches and honour: and he made himself treasuries for silver, and for gold, and
for precious stones, and for spices, and for shields, and for all manner of pleasant jewels;
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And Hezekiah had exceeding much riches and honour: and he made himself treasuries for silver, and for gold, and
for precious stones, and for spices, and for shields, and for all manner of pleasant jewels;
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And Hezekiah had exceeding much riches and honour: and he made himself treasuries for silver, and for gold, and
for precious stones, and for spices, and for shields, and for all manner of pleasant jewels;
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And Hezekiah had exceeding much riches and honour: and he made himself treasuries for silver, and for gold, and
for precious stones, and for spices, and for shields, and for all manner of pleasant jewels;
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And Hezekiah had exceeding much riches and honour: and he made himself treasuries for silver, and for gold, and
for precious stones, and for spices, and for shields, and for all manner of pleasant jewels;
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And Hezekiah had exceeding much riches and honour: and he made himself treasuries for silver, and for gold, and
for precious stones, and for spices, and for shields, and for all manner of pleasant jewels;
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14 2CH_32:27 And Hezekiah had exceeding mieHA1EheZardRtfour: and he made himself treasuries for silver,
and for gold, and for precious stones, and for spices, and for shields, and for all manner of pleasant jewels,
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Beit known unto the king, that we went into the province of Judes, to the house of the great God, which is builded
with great stones, and timber islaid in the walls, and this work goeth fast on, and prospereth in their hands.
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Beit known unto the king, that we went into the province of Judes, to the house of the great God, which is builded
with great stones, and timber islaid in the walls, and this work goeth fast on, and prospereth in their hands.
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Beit known unto the king, that we went into the province of Judes, to the house of the great God, which is builded
with great stones, and timber islaid in the walls, and this work goeth fast on, and prospereth in their hands.
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Beit known unto the king, that we went into the province of Judes, to the house of the great God, which is builded
with great stones, and timber islaid in the walls, and this work goeth fast on, and prospereth in their hands.
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Beit known unto the king, that we went into the province of Judes, to the house of the great God, which is builded
with great stones, and timber islaid in the walls, and this work goeth fast on, and prospereth in their hands.
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Beit known unto the king, that we went into the province of Judes, to the house of the great God, which is builded
with great stones, and timber islaid in the walls, and this work goeth fast on, and prospereth in their hands.
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15 EZR_05:08 Be it known unto the king, that Wkt AP ovince of Judes, to the house of the great God,
which is builded with great stones, and timber islaid in the walls, and this work goeth fast on, and prospereth in
their hands.
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[With] three rows of great stones, and arow of new timber: and et the expenses be given out of the king's house:


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_06/15_EZR_06_04/15_EZR_06_04.jpg

[With] three rows of great stones, and arow of new timber: and et the expenses be given out of the king's house:
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[With] three rows of great stones, and arow of new timber: and et the expenses be given out of the king's house:


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_06/15_EZR_06_04/15_EZR_06_04.mp4

PDF Photo 15 EZR 06 04 15 EZR_06_04 (5).html

[With] three rows of great stones, and arow of new timber: and et the expenses be given out of the king's house:
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[With] three rows of great stones, and arow of new timber: and et the expenses be given out of the king's house:
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[With] three rows of great stones, and arow of new timber: and et the expenses be given out of the king's house:
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15 EZR_06:04 [With] three rows of great stones>ahdZ Y HEN timber: and let the expenses be given out of
the king's house:
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify
themselves? will they sacrifice? will they make an end in aday? will they revive the stones out of the heaps of the

rubbish which are burned?
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify
themselves? will they sacrifice? will they make an end in aday? will they revive the stones out of the heaps of the
rubbish which are burned?
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify
themselves? will they sacrifice? will they make an end in aday? will they revive the stones out of the heaps of the
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify
themselves? will they sacrifice? will they make an end in aday? will they revive the stones out of the heaps of the

rubbish which are burned?
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify
themselves? will they sacrifice? will they make an end in aday? will they revive the stones out of the heaps of the
rubbish which are burned?
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And he spake before his brethren and the army of Samaria, and said, What do these feeble Jews? will they fortify
themselves? will they sacrifice? will they make an end in aday? will they revive the stones out of the heaps of the
rubbish which are burned?
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16_NEH_04:02 And he spake before his brethréf N th@ A% 8 Samaria, and said, What do these feeble Jews?
will they fortify themselves? will they sacrifice? will they make an end in aday? will they revive the stones out of
the heaps of the rubbish which are burned?
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For thou shalt be in league with the stones of the field: and the beasts of the field shall be at peace with thee.
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For thou shalt be in league with the stones of the field: and the beasts of the field shall be at peace with thee.
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For thou shalt be in league with the stones of the field: and the beasts of the field shall be at peace with thee.
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For thou shalt be in league with the stones of the field: and the beasts of the field shall be at peace with thee.
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For thou shalt be in league with the stones of the field: and the beasts of the field shall be at peace with thee.
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For thou shalt be in league with the stones of the field: and the beasts of the field shall be at peace with thee.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_05/18_JOB_05_23/right.html

18 JOB_05:23 For thou shalt be in league with tie ¥t ef e d: and the beasts of the field shall be at peace
with thee.
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[Is] my strength the strength of stones? or [is] my flesh of brass?
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[Is] my strength the strength of stones? or [is] my flesh of brass?
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[Is] my strength the strength of stones? or [is] my flesh of brass?
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[Is] my strength the strength of stones? or [is] my flesh of brass?
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[Is] my strength the strength of stones? or [is] my flesh of brass?
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[Is] my strength the strength of stones? or [is] my flesh of brass?
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18 JOB_06:12 [Is] my strength the strength of tBr&EPeP$id2hiiesh of brass?
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His roots are wrapped about the heap, [and] seeth the place of stones.
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His roots are wrapped about the heap, [and] seeth the place of stones.
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His roots are wrapped about the heap, [and] seeth the place of stones.
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His roots are wrapped about the heap, [and] seeth the place of stones.
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His roots are wrapped about the heap, [and] seeth the place of stones.
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His roots are wrapped about the heap, [and] seeth the place of stones.
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18 JOB_08:17 His roots are wrapped about the ol Pait-$edtithe place of stones.
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The waters wear the stones: thou washest away the things which grow [out] of the dust of the earth; and thou
destroyest the hope of man.
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The waters wear the stones: thou washest away the things which grow [out] of the dust of the earth; and thou
destroyest the hope of man.
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The waters wear the stones: thou washest away the things which grow [out] of the dust of the earth; and thou
destroyest the hope of man.
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The waters wear the stones: thou washest away the things which grow [out] of the dust of the earth; and thou
destroyest the hope of man.
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The waters wear the stones: thou washest away the things which grow [out] of the dust of the earth; and thou
destroyest the hope of man.
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The waters wear the stones: thou washest away the things which grow [out] of the dust of the earth; and thou
destroyest the hope of man.
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18 JOB_14:19 The waters wear the stones: thod fvdSRst 4wy things which grow [out] of the dust of the
earth; and thou destroyest the hope of man.
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Then shalt thou lay up gold as dust, and the [gold] of Ophir as the stones of the brooks.
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Then shalt thou lay up gold as dust, and the [gold] of Ophir as the stones of the brooks.
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Then shalt thou lay up gold as dust, and the [gold] of Ophir as the stones of the brooks.
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Then shalt thou lay up gold as dust, and the [gold] of Ophir as the stones of the brooks.
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Then shalt thou lay up gold as dust, and the [gold] of Ophir as the stones of the brooks.
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Then shalt thou lay up gold as dust, and the [gold] of Ophir as the stones of the brooks.
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18 JOB_22:24 Then shalt thou lay up gold as dd8:-#eRJoi"of Ophir as the stones of the brooks.
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He setteth an end to darkness, and searcheth out all perfection: the stones of darkness, and the shadow of death.
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He setteth an end to darkness, and searcheth out all perfection: the stones of darkness, and the shadow of death.
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He setteth an end to darkness, and searcheth out all perfection: the stones of darkness, and the shadow of death.
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He setteth an end to darkness, and searcheth out all perfection: the stones of darkness, and the shadow of death.
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He setteth an end to darkness, and searcheth out all perfection: the stones of darkness, and the shadow of death.
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He setteth an end to darkness, and searcheth out all perfection: the stones of darkness, and the shadow of death.
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18 JOB_28:03 He setteth an end to darkness, atd LA GUEEN perfection: the stones of darkness, and the
shadow of death.
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The stones of it [are] the place of sapphires: and it hath dust of gold.
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The stones of it [are] the place of sapphires: and it hath dust of gold.
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The stones of it [are] the place of sapphires: and it hath dust of gold.
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The stones of it [are] the place of sapphires: and it hath dust of gold.
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The stones of it [are] the place of sapphires: and it hath dust of gold.
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The stones of it [are] the place of sapphires: and it hath dust of gold.
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18 JOB_28:06 The stones of it [are] the place of SapipRied:- i Phath dust of gold.
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He moveth histail like a cedar: the sinews of his stones are wrapped together.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_40/18_JOB_40_17/18_JOB_40_17.jpg

Audio Play 18 JOB 40 17 18_JOB_40_17 (3).html

He moveth histail like a cedar: the sinews of his stones are wrapped together.
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He moveth histail like a cedar: the sinews of his stones are wrapped together.
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He moveth histail like a cedar: the sinews of his stones are wrapped together.
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He moveth histail like a cedar: the sinews of his stones are wrapped together.
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He moveth histail like a cedar: the sinews of his stones are wrapped together.
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18 JOB_40:17 He moveth his tail like a cedar: tHe-&Bwef i ®ones are wrapped together.
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Sharp stones [are] under him: he spreadeth sharp pointed things upon the mire.
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Sharp stones [are] under him: he spreadeth sharp pointed things upon the mire.
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Sharp stones [are] under him: he spreadeth sharp pointed things upon the mire.
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Sharp stones [are] under him: he spreadeth sharp pointed things upon the mire.
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Sharp stones [are] under him: he spreadeth sharp pointed things upon the mire.
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Sharp stones [are] under him: he spreadeth sharp pointed things upon the mire.
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18 JOB_41:30 Sharp stones [are] under him: he'8priiett A% B Bointed things upon the mire,



19 PSA_18:12 At the brightness [that was] bEeFehr st ®)MBObs passed, hail [stones] and coals of fire.
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19 PSA_18:13 The LORD also thundered intheTedneH-3hd (A ibhest gave his voice; hail [stones] and coals
of fire.
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19 PSA_18:13 The LORD also thundered in théHea0eAd8ald3 M ™ighest gave his voice; hail [stones] and coals
of fire.



19 PSA_102:14 For thy servants take pleasufé Per S8 e fifbur the dust thereof.
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19 PSA_102:14 For thy servants take pleasureih e stiel a8 our the dust thereof.



19 PSA_137:09 Happy [shall he be], that takE2hart-dahAf g fIE ones against the stones.
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19 PSA_137:04 How shall we sing the LORD®SsbitfH3'stPA3de Tnd?



19 PSA_144:12 That our sons [may be] as plaht8 efewtfuflin i Youth; [that] our daughters [may be] as corner
stones, polished [after] the similitude of a palace:
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19 PSA_144:15 Happy [isthat] people, that isitrExfH-3tasBIE4)! happy [isthat] people, whose God [ig] the
LORD.
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A timeto cast away stones, and atime to gather stones together; atime to embrace, and atime to refrain from
embracing;
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A timeto cast away stones, and atime to gather stones together; atime to embrace, and atime to refrain from
embracing;
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A timeto cast away stones, and atime to gather stones together; atime to embrace, and atime to refrain from
embracing;
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A timeto cast away stones, and atime to gather stones together; atime to embrace, and atime to refrain from
embracing;
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A timeto cast away stones, and atime to gather stones together; atime to embrace, and atime to refrain from
embracing;


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_03/21_ECC_03_05/right.html

Verse Studies21 ECC 03 05 21 ECC_03_05 (7).html

A timeto cast away stones, and atime to gather stones together; atime to embrace, and atime to refrain from
embracing;
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21 _ECC_03:05 A timeto cast away stones, and@ et Jafivelbnes together; a time to embrace, and atime to
refrain from embracing;
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Whoso removeth stones shall be hurt therewith; [and] he that cleaveth wood shall be endangered thereby.
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Whoso removeth stones shall be hurt therewith; [and] he that cleaveth wood shall be endangered thereby.
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Whoso removeth stones shall be hurt therewith; [and] he that cleaveth wood shall be endangered thereby.
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Whoso removeth stones shall be hurt therewith; [and] he that cleaveth wood shall be endangered thereby.
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Whoso removeth stones shall be hurt therewith; [and] he that cleaveth wood shall be endangered thereby.
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Whoso removeth stones shall be hurt therewith; [and] he that cleaveth wood shall be endangered thereby.
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21_ECC_10:09 Whoso removeth stones shall béhdrtthet8atth Bhd] he that cleaveth wood shall be endangered
thereby.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth

wild grapes.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth
wild grapes.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth
wild grapes.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth

wild grapes.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth
wild grapes.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth
wild grapes.
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23 ISA_05:02 And he fenced it, and gathered oGtie’a3ReS#HEMBbf, and planted it with the choicest vine, and
built atower in the midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes,
and it brought forth wild grapes.
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The bricks are fallen down, but we will build with hewn stones: the sycamores are cut down, but we will change
[them into] cedars.
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The bricks are fallen down, but we will build with hewn stones: the sycamores are cut down, but we will change
[them into] cedars.
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The bricks are fallen down, but we will build with hewn stones: the sycamores are cut down, but we will change
[them into] cedars.
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The bricks are fallen down, but we will build with hewn stones: the sycamores are cut down, but we will change
[them into] cedars.
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The bricks are fallen down, but we will build with hewn stones: the sycamores are cut down, but we will change
[them into] cedars.
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The bricks are fallen down, but we will build with hewn stones: the sycamores are cut down, but we will change
[them into] cedars.
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23 ISA_09:10 The bricks are fallen down, but vé@sifEited Wtthewn stones: the sycamores are cut down, but
we will change [them into] cedars.
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But thou art cast out of thy grave like an abominable branch, [and as] the raiment of those that are slain, thrust
through with a sword, that go down to the stones of the pit; as a carcase trodden under feet.
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But thou art cast out of thy grave like an abominable branch, [and as] the raiment of those that are slain, thrust
through with a sword, that go down to the stones of the pit; as a carcase trodden under feet.
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But thou art cast out of thy grave like an abominable branch, [and as] the raiment of those that are slain, thrust
through with a sword, that go down to the stones of the pit; as a carcase trodden under feet.
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But thou art cast out of thy grave like an abominable branch, [and as] the raiment of those that are slain, thrust
through with a sword, that go down to the stones of the pit; as a carcase trodden under feet.
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But thou art cast out of thy grave like an abominable branch, [and as] the raiment of those that are slain, thrust
through with a sword, that go down to the stones of the pit; as a carcase trodden under feet.
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But thou art cast out of thy grave like an abominable branch, [and as] the raiment of those that are slain, thrust
through with a sword, that go down to the stones of the pit; as a carcase trodden under feet.
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23 ISA_14:19 But thou art cast out of thy graveAtkEan-ibetiiA4Ble branch, [and as] the raiment of those that are
dain, thrust through with a sword, that go down to the stones of the pit; as a carcase trodden under feet.
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By this therefore shall the iniquity of Jacob be purged; and this[is] all the fruit to take away his sin; when he
maketh al the stones of the altar as chalkstones that are beaten in sunder, the groves and images shall not stand

up.
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By this therefore shall the iniquity of Jacob be purged; and this[is] all the fruit to take away his sin; when he
maketh al the stones of the altar as chalkstones that are beaten in sunder, the groves and images shall not stand
up.
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By this therefore shall the iniquity of Jacob be purged; and this[is] all the fruit to take away his sin; when he
maketh al the stones of the altar as chalkstones that are beaten in sunder, the groves and images shall not stand
up.
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By this therefore shall the iniquity of Jacob be purged; and this[is] all the fruit to take away his sin; when he
maketh al the stones of the altar as chalkstones that are beaten in sunder, the groves and images shall not stand

up.
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By this therefore shall the iniquity of Jacob be purged; and this[is] all the fruit to take away his sin; when he
maketh al the stones of the altar as chalkstones that are beaten in sunder, the groves and images shall not stand
up.
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By this therefore shall the iniquity of Jacob be purged; and this[is] all the fruit to take away his sin; when he
maketh al the stones of the altar as chalkstones that are beaten in sunder, the groves and images shall not stand
up.
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23 ISA_27:09 By this therefore shall the iniquit§ el JBedb38 HRyed; and this[is] all the fruit to take away his
sin; when he maketh all the stones of the altar as chalkstones that are beaten in sunder, the groves and images shall
not stand up.
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But the cormorant and the bittern shall possessit; the owl aso and the raven shall dwell init: and he shall stretch
out upon it the line of confusion, and the stones of emptiness.
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But the cormorant and the bittern shall possessit; the owl also and the raven shall dwell in it: and he shall stretch
out upon it the line of confusion, and the stones of emptiness.
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But the cormorant and the bittern shall possessit; the owl aso and the raven shall dwell init: and he shall stretch
out upon it the line of confusion, and the stones of emptiness.
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But the cormorant and the bittern shall possessit; the owl aso and the raven shall dwell init: and he shall stretch
out upon it the line of confusion, and the stones of emptiness.
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But the cormorant and the bittern shall possessit; the owl also and the raven shall dwell in it: and he shall stretch
out upon it the line of confusion, and the stones of emptiness.
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But the cormorant and the bittern shall possessit; the owl also and the raven shall dwell in it: and he shall stretch
out upon it the line of confusion, and the stones of emptiness.
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23 ISA_34:11 But the cormorant and the bitterrPsh&fipessess f%he owl al'so and the raven shall dwell in it; and
he shall stretch out upon it the line of confusion, and the stones of emptiness.



Photo JPG 23 ISA 54 11 23_1SA_54_11(2).html

O thou afflicted, tossed with tempest, [and] not comforted, behold, | will lay thy stoneswith fair colours, and lay
thy foundations with sapphires.
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O thou afflicted, tossed with tempest, [and] not comforted, behold, | will lay thy stoneswith fair colours, and lay
thy foundations with sapphires.
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O thou afflicted, tossed with tempest, [and] not comforted, behold, | will lay thy stoneswith fair colours, and lay
thy foundations with sapphires.
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O thou afflicted, tossed with tempest, [and] not comforted, behold, | will lay thy stoneswith fair colours, and lay
thy foundations with sapphires.
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O thou afflicted, tossed with tempest, [and] not comforted, behold, | will lay thy stoneswith fair colours, and lay
thy foundations with sapphires.
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O thou afflicted, tossed with tempest, [and] not comforted, behold, | will lay thy stoneswith fair colours, and lay
thy foundations with sapphires.
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23 ISA_54:11 O thou afflicted, tossed with tempast arff-dt ¥bthforted, behold, | will lay thy stones with fair
colours, and lay thy foundations with sapphires.
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And | will make thy windows of agates, and thy gates of carbuncles, and all thy borders of pleasant stones.
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And | will make thy windows of agates, and thy gates of carbuncles, and all thy borders of pleasant stones.
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And | will make thy windows of agates, and thy gates of carbuncles, and all thy borders of pleasant stones.
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And | will make thy windows of agates, and thy gates of carbuncles, and all thy borders of pleasant stones.
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And | will make thy windows of agates, and thy gates of carbuncles, and all thy borders of pleasant stones.
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And | will make thy windows of agates, and thy gates of carbuncles, and all thy borders of pleasant stones.
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23 1SA 54:12 And | will make thy windows of %a’l%,ﬁ&‘}d]tﬁ)?@%ltes of carbuncles, and al thy borders of pleasant
stones.
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Among the smooth [stones] of the stream [is] thy portion; they, they [are] thy lot: even to them hast thou poured a
drink offering, thou hast offered a meat offering. Should | receive comfort in these?
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Among the smooth [stones] of the stream [is] thy portion; they, they [are] thy lot: even to them hast thou poured a
drink offering, thou hast offered a meat offering. Should | receive comfort in these?
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Among the smooth [stones] of the stream [is] thy portion; they, they [are] thy lot: even to them hast thou poured a
drink offering, thou hast offered a meat offering. Should | receive comfort in these?
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Among the smooth [stones] of the stream [is] thy portion; they, they [are] thy lot: even to them hast thou poured a
drink offering, thou hast offered a meat offering. Should | receive comfort in these?
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Among the smooth [stones] of the stream [is] thy portion; they, they [are] thy lot: even to them hast thou poured a
drink offering, thou hast offered a meat offering. Should | receive comfort in these?
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Among the smooth [stones] of the stream [is] thy portion; they, they [are] thy lot: even to them hast thou poured a
drink offering, thou hast offered a meat offering. Should | receive comfort in these?


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_57/23_ISA_57_06/right.html

23 ISA_57:06 Among the smooth [stones] of thetarP[i i Portion; they, they [are] thy lot: even to them
hast thou poured a drink offering, thou hast offered a meat offering. Should I receive comfort in these?
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For brass | will bring gold, and for iron | will bring silver, and for wood brass, and for stonesiron: | will aso
make thy officers peace, and thine exactors righteousness.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_60/23_ISA_60_17/23_ISA_60_17.jpg

Audio Play 23 I1SA 60 17 23 _ISA 60_17 (3).html

For brass | will bring gold, and for iron | will bring silver, and for wood brass, and for stonesiron: | will aso
make thy officers peace, and thine exactors righteousness.
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For brass | will bring gold, and for iron | will bring silver, and for wood brass, and for stonesiron: | will aso
make thy officers peace, and thine exactors righteousness.
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For brass | will bring gold, and for iron | will bring silver, and for wood brass, and for stonesiron: | will aso
make thy officers peace, and thine exactors righteousness.
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For brass | will bring gold, and for iron | will bring silver, and for wood brass, and for stonesiron: | will aso
make thy officers peace, and thine exactors righteousness.
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For brass | will bring gold, and for iron | will bring silver, and for wood brass, and for stonesiron: | will aso
make thy officers peace, and thine exactors righteousness.
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23 ISA_60:17 For brass | will bring gold, and f&PifaA 4301t bAY silver, and for wood brass, and for stonesiron:
I will also make thy officers peace, and thine exactors righteousness.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.
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23 ISA_62:10 Go through, go through the gates2prepfar83re tHilay of the people; cast up, cast up the highway;
gather out the stones; lift up a standard for the people.
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And it came to pass through the lightness of her whoredom, that she defiled the land, and committed adultery with
stones and with stocks.
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And it came to pass through the lightness of her whoredom, that she defiled the land, and committed adultery with
stones and with stocks.
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And it came to pass through the lightness of her whoredom, that she defiled the land, and committed adultery with
stones and with stocks.
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And it came to pass through the lightness of her whoredom, that she defiled the land, and committed adultery with
stones and with stocks.
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And it came to pass through the lightness of her whoredom, that she defiled the land, and committed adultery with
stones and with stocks.
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And it came to pass through the lightness of her whoredom, that she defiled the land, and committed adultery with
stones and with stocks.
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24 JER_03:09 And it came to pass through the AtyrtRBLSE B {ioredom, that she defiled the land, and
committed adultery with stones and with stocks.
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Take great stonesin thine hand, and hide them in the clay in the brickkiln, which [ig] at the entry of Pharaoh's
house in Tahpanhes, in the sight of the men of Judah;
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Take great stonesin thine hand, and hide them in the clay in the brickkiln, which [ig] at the entry of Pharaoh's
house in Tahpanhes, in the sight of the men of Judah;
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Take great stonesin thine hand, and hide them in the clay in the brickkiln, which [ig] at the entry of Pharaoh's
house in Tahpanhes, in the sight of the men of Judah;
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Take great stonesin thine hand, and hide them in the clay in the brickkiln, which [ig] at the entry of Pharaoh's
house in Tahpanhes, in the sight of the men of Judah;
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Take great stonesin thine hand, and hide them in the clay in the brickkiln, which [ig] at the entry of Pharaoh's
house in Tahpanhes, in the sight of the men of Judah;
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Take great stonesin thine hand, and hide them in the clay in the brickkiln, which [ig] at the entry of Pharaoh's
house in Tahpanhes, in the sight of the men of Judah;
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24 JER _43:09 Take great stones in thine hand, fetfidetRei fHithe clay in the brickkiln, which [ig] at the entry of
Pharaoh's house in Tahpanhes, in the sight of the men of Judah;



Photo JPG 24 JER 43 10 24_JER_43 10 (2) htm|

And say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Behold, | will send and take Nebuchadrezzar
the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he shall spread his

roya pavilion over them.
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And say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Behold, | will send and take Nebuchadrezzar
the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he shall spread his
roya pavilion over them.
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And say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Behold, | will send and take Nebuchadrezzar
the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he shall spread his

roya pavilion over them.
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And say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Behold, | will send and take Nebuchadrezzar
the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he shall spread his

roya pavilion over them.
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And say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Behold, | will send and take Nebuchadrezzar
the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he shall spread his
roya pavilion over them.
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And say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Behold, | will send and take Nebuchadrezzar
the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he shall spread his
roya pavilion over them.
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24 JER 43:10 And say unto them, Thus saith tHELBREM 8t 104 the God of Israel; Behold, | will send and take
Nebuchadrezzar the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he
snall spread hisroyal pavilion over them.
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He hath also broken my teeth with gravel stones, he hath covered me with ashes.
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He hath also broken my teeth with gravel stones, he hath covered me with ashes.
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He hath also broken my teeth with gravel stones, he hath covered me with ashes.
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He hath also broken my teeth with gravel stones, he hath covered me with ashes.
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He hath also broken my teeth with gravel stones, he hath covered me with ashes.
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He hath also broken my teeth with gravel stones, he hath covered me with ashes.
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25 LAM_03:16 He hath also broken my teeth vitAgt4v33stHhB& he hath covered me with ashes.
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How is the gold become dim! [how] is the most fine gold changed! the stones of the sanctuary are poured out in
the top of every street.
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How is the gold become dim! [how] is the most fine gold changed! the stones of the sanctuary are poured out in
the top of every street.
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How is the gold become dim! [how] is the most fine gold changed! the stones of the sanctuary are poured out in
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How is the gold become dim! [how] is the most fine gold changed! the stones of the sanctuary are poured out in
the top of every street.
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How is the gold become dim! [how] is the most fine gold changed! the stones of the sanctuary are poured out in
the top of every street.
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How is the gold become dim! [how] is the most fine gold changed! the stones of the sanctuary are poured out in
the top of every street.
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25 LAM_04:01 How is the gold become dim! [Frd4-+#&9b&Fhe gold changed! the stones of the sanctuary are
poured out in the top of every street.
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They shall also bring up a company against thee, and they shall stone thee with stones, and thrust thee through
with their swords.
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They shall also bring up a company against thee, and they shall stone thee with stones, and thrust thee through
with their swords.
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They shall also bring up a company against thee, and they shall stone thee with stones, and thrust thee through
with their swords.
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They shall also bring up a company against thee, and they shall stone thee with stones, and thrust thee through
with their swords.
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They shall also bring up a company against thee, and they shall stone thee with stones, and thrust thee through
with their swords.
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They shall also bring up a company against thee, and they shall stone thee with stones, and thrust thee through
with their swords.
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26_EZE_16:40 They shall also bring up a compafy=daiAS-iBI"8hd they shall stone thee with stones, and thrust
thee through with their swords.
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And the company shall stone them with stones, and dispatch them with their swords; they shall slay their sons and
their daughters, and burn up their houses with fire.
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And the company shall stone them with stones, and dispatch them with their swords; they shall slay their sons and
their daughters, and burn up their houses with fire.
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And the company shall stone them with stones, and dispatch them with their swords; they shall slay their sons and
their daughters, and burn up their houses with fire.
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And the company shall stone them with stones, and dispatch them with their swords; they shall slay their sons and
their daughters, and burn up their houses with fire.
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And the company shall stone them with stones, and dispatch them with their swords; they shall slay their sons and
their daughters, and burn up their houses with fire.
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And the company shall stone them with stones, and dispatch them with their swords; they shall slay their sons and
their daughters, and burn up their houses with fire.
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26_EZE_23:47 And the company shall stone théf-ifth-<drt5 4 dispatch them with their swords; they shall
dlay their sons and their daughters, and burn up their houses with fire.
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And they shall make a spoil of thy riches, and make a prey of thy merchandise: and they shall break down thy
walls, and destroy thy pleasant houses: and they shall lay thy stones and thy timber and thy dust in the midst of the

water.
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And they shall make a spoil of thy riches, and make a prey of thy merchandise: and they shall break down thy
walls, and destroy thy pleasant houses: and they shall lay thy stones and thy timber and thy dust in the midst of the
water.
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And they shall make a spoil of thy riches, and make a prey of thy merchandise: and they shall break down thy
walls, and destroy thy pleasant houses: and they shall lay thy stones and thy timber and thy dust in the midst of the
water.
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And they shall make a spoil of thy riches, and make a prey of thy merchandise: and they shall break down thy
walls, and destroy thy pleasant houses: and they shall lay thy stones and thy timber and thy dust in the midst of the

water.
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And they shall make a spoil of thy riches, and make a prey of thy merchandise: and they shall break down thy
walls, and destroy thy pleasant houses: and they shall lay thy stones and thy timber and thy dust in the midst of the
water.
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And they shall make a spoil of thy riches, and make a prey of thy merchandise: and they shall break down thy
walls, and destroy thy pleasant houses: and they shall lay thy stones and thy timber and thy dust in the midst of the
water.
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26_EZE_26:12 And they shall make a spoil of tR§-FdfeSrtf e a prey of thy merchandise: and they shall
break down thy walls, and destroy thy pleasant houses: and they shall lay thy stones and thy timber and thy dust in
the midst of the water.
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The merchants of Sheba and Raamah, they [were] thy merchants: they occupied in thy fairs with chief of all
spices, and with all precious stones, and gold.
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The merchants of Sheba and Raamah, they [were] thy merchants: they occupied in thy fairs with chief of all
spices, and with all precious stones, and gold.
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The merchants of Sheba and Raamah, they [were] thy merchants: they occupied in thy fairs with chief of all
spices, and with all precious stones, and gold.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_27/26_EZE_27_22/26_EZE_27_22.mp4

PDF Photo 26 EZE 27 22 26_EZE_27_22 (5)-htmi

The merchants of Sheba and Raamah, they [were] thy merchants: they occupied in thy fairs with chief of all
spices, and with all precious stones, and gold.
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The merchants of Sheba and Raamah, they [were] thy merchants: they occupied in thy fairs with chief of all
spices, and with all precious stones, and gold.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_27/26_EZE_27_22/right.html

Verse Studies26 EZE 27 22 26_EZE_27_22 (7).html

The merchants of Sheba and Raamah, they [were] thy merchants: they occupied in thy fairs with chief of all
spices, and with all precious stones, and gold.
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26_EZE_27:22 The merchants of Sheba and Radfdf-théy {1t thy merchants: they occupied in thy fairs with
chief of al spices, and with al precious stones, and gold.
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Thou [art] the anointed cherub that covereth; and | have set thee [so]: thou wast upon the holy mountain of God,;
thou hast walked up and down in the midst of the stones of fire.
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Thou [art] the anointed cherub that covereth; and | have set thee [so]: thou wast upon the holy mountain of God,;
thou hast walked up and down in the midst of the stones of fire.
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Thou [art] the anointed cherub that covereth; and | have set thee [so]: thou wast upon the holy mountain of God,;
thou hast walked up and down in the midst of the stones of fire.
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Thou [art] the anointed cherub that covereth; and | have set thee [so]: thou wast upon the holy mountain of God,;
thou hast walked up and down in the midst of the stones of fire.
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Thou [art] the anointed cherub that covereth; and | have set thee [so]: thou wast upon the holy mountain of God,;
thou hast walked up and down in the midst of the stones of fire.
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Thou [art] the anointed cherub that covereth; and | have set thee [so]: thou wast upon the holy mountain of God,;
thou hast walked up and down in the midst of the stones of fire.
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26_EZE_28:14 Thou [art] the anointed cherub tR&E6Ferdhl &M have set thee [so]: thou wast upon the holy
mountain of God; thou hast walked up and down in the midst of the stones of fire.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from

the midst of the stones of fire.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from
the midst of the stones of fire.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_28/26_EZE_28_16/26_EZE_28_16.mp3

26 EZE 28 16 26_EZE 28 16 (4).html

By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from
the midst of the stones of fire.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from

the midst of the stones of fire.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from
the midst of the stones of fire.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from
the midst of the stones of fire.
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26_EZE_28:16 By the multitude of thy mercharffisEfhefhiatied the midst of thee with violence, and thou hast
sinned: therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering
cherub, from the midst of the stones of fire.
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But in his estate shall he honour the God of forces: and a god whom his fathers knew not shall he honour with
gold, and silver, and with precious stones, and pleasant things.
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But in his estate shall he honour the God of forces: and a god whom his fathers knew not shall he honour with
gold, and silver, and with precious stones, and pleasant things.
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But in his estate shall he honour the God of forces: and a god whom his fathers knew not shall he honour with
gold, and silver, and with precious stones, and pleasant things.
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But in his estate shall he honour the God of forces: and a god whom his fathers knew not shall he honour with
gold, and silver, and with precious stones, and pleasant things.
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But in his estate shall he honour the God of forces: and a god whom his fathers knew not shall he honour with
gold, and silver, and with precious stones, and pleasant things.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_11/27_DAN_11_38/right.html

Verse Studies?27 DAN 11 38 27_DAN_11_38 (7).html

But in his estate shall he honour the God of forces: and a god whom his fathers knew not shall he honour with
gold, and silver, and with precious stones, and pleasant things.
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27 DAN_11:38 But in his estate shall he honouf thBARbel 538788 and a god whom his fathers knew not shall he
honour with gold, and silver, and with precious stones, and pleasant things.
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Therefore | will make Samaria as an heap of the field, [and] as plantings of avineyard: and | will pour down the
stones thereof into the valley, and | will discover the foundations thereof.
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Therefore | will make Samaria as an heap of the field, [and] as plantings of avineyard: and | will pour down the
stones thereof into the valley, and | will discover the foundations thereof.
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Therefore | will make Samaria as an heap of the field, [and] as plantings of avineyard: and | will pour down the
stones thereof into the valley, and | will discover the foundations thereof.
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Therefore | will make Samaria as an heap of the field, [and] as plantings of avineyard: and | will pour down the
stones thereof into the valley, and | will discover the foundations thereof.
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Therefore | will make Samaria as an heap of the field, [and] as plantings of avineyard: and | will pour down the
stones thereof into the valley, and | will discover the foundations thereof.
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Therefore | will make Samaria as an heap of the field, [and] as plantings of avineyard: and | will pour down the
stones thereof into the valley, and | will discover the foundations thereof.
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33_MIC_01:06 Therefore | will make Samaria &alYHea3 et ikl d, [and] as plantings of avineyard: and | will
pour down the stones thereof into the valley, and | will discover the foundations thereof.
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I will bring it forth, saith the LORD of hosts, and it shall enter into the house of the thief, and into the house of
him that sweareth falsely by my name: and it shall remain in the midst of his house, and shall consume it with the
timber thereof and the stones thereof.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_05/38_ZEC_05_04/38_ZEC_05_04.jpg

Audio P'ay 38 ZEC 05 04 38 _ZEC _05_04 (3).html

I will bring it forth, saith the LORD of hosts, and it shall enter into the house of the thief, and into the house of

him that sweareth falsely by my name: and it shall remain in the midst of his house, and shall consume it with the
timber thereof and the stones thereof.
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I will bring it forth, saith the LORD of hosts, and it shall enter into the house of the thief, and into the house of

him that sweareth falsely by my name: and it shall remain in the midst of his house, and shall consume it with the
timber thereof and the stones thereof.
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I will bring it forth, saith the LORD of hosts, and it shall enter into the house of the thief, and into the house of
him that sweareth falsely by my name: and it shall remain in the midst of his house, and shall consume it with the
timber thereof and the stones thereof.
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I will bring it forth, saith the LORD of hosts, and it shall enter into the house of the thief, and into the house of

him that sweareth falsely by my name: and it shall remain in the midst of his house, and shall consume it with the
timber thereof and the stones thereof.
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I will bring it forth, saith the LORD of hosts, and it shall enter into the house of the thief, and into the house of

him that sweareth falsely by my name: and it shall remain in the midst of his house, and shall consume it with the
timber thereof and the stones thereof.
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38 ZEC_05:04 | will bring it forth, saith the LORE6{h8SD4AHM shall enter into the house of the thief, and into
the house of him that sweareth falsely by my name: and it shall remain in the midst of his house, and shall
consume it with the timber thereof and the stones thereof.
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The LORD of hosts shall defend them; and they shall devour, and subdue with sling stones; and they shall drink,
[and] make a noise as through wine; and they shall be filled like bowls, [and] as the corners of the altar.
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The LORD of hosts shall defend them; and they shall devour, and subdue with sling stones; and they shall drink,
[and] make a noise as through wine; and they shall be filled like bowls, [and] as the corners of the altar.
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The LORD of hosts shall defend them; and they shall devour, and subdue with sling stones; and they shall drink,
[and] make a noise as through wine; and they shall be filled like bowls, [and] as the corners of the altar.
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The LORD of hosts shall defend them; and they shall devour, and subdue with sling stones; and they shall drink,
[and] make a noise as through wine; and they shall be filled like bowls, [and] as the corners of the altar.
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The LORD of hosts shall defend them; and they shall devour, and subdue with sling stones; and they shall drink,
[and] make a noise as through wine; and they shall be filled like bowls, [and] as the corners of the altar.
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The LORD of hosts shall defend them; and they shall devour, and subdue with sling stones; and they shall drink,
[and] make a noise as through wine; and they shall be filled like bowls, [and] as the corners of the altar.
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38 ZEC_09:15 The LORD of hosts shall defend®héfri-afit-t)®8all devour, and subdue with sling stones; and
they shall drink, [and] make a noise as through wine; and they shall be filled like bowls, [and] as the corners of the
altar.
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And the LORD their God shall save them in that day as the flock of his people: for they [shall be as] the stones of
acrown, lifted up as an ensign upon his land.
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And the LORD their God shall save them in that day as the flock of his people: for they [shall be as] the stones of
acrown, lifted up as an ensign upon his land.
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And the LORD their God shall save them in that day as the flock of his people: for they [shall be as] the stones of
acrown, lifted up as an ensign upon his land.
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And the LORD their God shall save them in that day as the flock of his people: for they [shall be as] the stones of
acrown, lifted up as an ensign upon his land.
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And the LORD their God shall save them in that day as the flock of his people: for they [shall be as] the stones of
acrown, lifted up as an ensign upon his land.
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And the LORD their God shall save them in that day as the flock of his people: for they [shall be as] the stones of
acrown, lifted up as an ensign upon his land.
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38 ZEC_09:16 And the LORD their God shall S&+&HfeiIrlfisiBhy as the flock of his people: for they [shall be
as| the stones of acrown, lifted up as an ensign upon his land.
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And think not to say within yourselves, We have Abraham to [our] father: for | say unto you, that God is able of
these stones to raise up children unto Abraham.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_03/40_MAT_03_09/40_MAT_03_09.jpg

Audio Play 40 MAT 03 09 40_MAT_03_09 (3).html

And think not to say within yourselves, We have Abraham to [our] father: for | say unto you, that God is able of
these stones to raise up children unto Abraham.
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And think not to say within yourselves, We have Abraham to [our] father: for | say unto you, that God is able of
these stones to raise up children unto Abraham.
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And think not to say within yourselves, We have Abraham to [our] father: for | say unto you, that God is able of
these stones to raise up children unto Abraham.
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And think not to say within yourselves, We have Abraham to [our] father: for | say unto you, that God is able of
these stones to raise up children unto Abraham.
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And think not to say within yourselves, We have Abraham to [our] father: for | say unto you, that God is able of
these stones to raise up children unto Abraham.
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40 MAT_0309 And think not to say within yodi$e/es e FHIEA braham to [our] father: for | say unto you, that
God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
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And when the tempter came to him, he said, If thou be the son of God, command that these stones be made bread.
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And when the tempter came to him, he said, If thou be the son of God, command that these stones be made bread.
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And when the tempter came to him, he said, If thou be the son of God, command that these stones be made bread.
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And when the tempter came to him, he said, If thou be the son of God, command that these stones be made bread.
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And when the tempter came to him, he said, If thou be the son of God, command that these stones be made bread.
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And when the tempter came to him, he said, If thou be the son of God, command that these stones be made bread.
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And always, night and day, he was in the mountains, and in the tombs, crying, and cutting himself with stones.
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And always, night and day, he was in the mountains, and in the tombs, crying, and cutting himself with stones.
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And always, night and day, he was in the mountains, and in the tombs, crying, and cutting himself with stones.
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And always, night and day, he was in the mountains, and in the tombs, crying, and cutting himself with stones.
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And always, night and day, he was in the mountains, and in the tombs, crying, and cutting himself with stones.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_05/41_MAR_05_05/right.html

Verse Studies4l MAR 05 05 41_MAR_05_05 (7).html

And always, night and day, he was in the mountains, and in the tombs, crying, and cutting himself with stones.
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41 MAR_05:05 And always, night and day, he WadtRer5uRtahs, and in the tombs, crying, and cutting
himself with stones.
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And again he sent unto them another servant; and at him they cast stones, and wounded [him] in the head, and sent
[him] away shamefully handled.
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And again he sent unto them another servant; and at him they cast stones, and wounded [him] in the head, and sent
[him] away shamefully handled.
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And again he sent unto them another servant; and at him they cast stones, and wounded [him] in the head, and sent
[him] away shamefully handled.
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And again he sent unto them another servant; and at him they cast stones, and wounded [him] in the head, and sent
[him] away shamefully handled.
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And again he sent unto them another servant; and at him they cast stones, and wounded [him] in the head, and sent
[him] away shamefully handled.
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And again he sent unto them another servant; and at him they cast stones, and wounded [him] in the head, and sent
[him] away shamefully handled.
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41 MAR_12:04 And again he sent unto them afibt e Bedaft* &18'at him they cast stones, and wounded [him] in
the head, and sent [him] away shamefully handled.
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And as he went out of the temple, one of his disciples saith unto him, Master, see what manner of stones and what
buildings [are here]!
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And as he went out of the temple, one of his disciples saith unto him, Master, see what manner of stones and what
buildings [are here]!
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And as he went out of the temple, one of his disciples saith unto him, Master, see what manner of stones and what
buildings [are here]!
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And as he went out of the temple, one of his disciples saith unto him, Master, see what manner of stones and what
buildings [are here]!
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And as he went out of the temple, one of his disciples saith unto him, Master, see what manner of stones and what
buildings [are here]!
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And as he went out of the temple, one of his disciples saith unto him, Master, see what manner of stones and what
buildings [are here]!
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41 MAR_13:01 And as he went out of the tempte-YA&ef #i St bl es saith unto him, Master, see what manner of
stones and what buildings [are here]!
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Bring forth therefore fruits worthy of repentance, and begin not to say within yourselves, We have Abraham to
[our] father: for | say unto you, That God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
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Bring forth therefore fruits worthy of repentance, and begin not to say within yourselves, We have Abraham to
[our] father: for | say unto you, That God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
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Bring forth therefore fruits worthy of repentance, and begin not to say within yourselves, We have Abraham to
[our] father: for | say unto you, That God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
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Bring forth therefore fruits worthy of repentance, and begin not to say within yourselves, We have Abraham to
[our] father: for | say unto you, That God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
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Bring forth therefore fruits worthy of repentance, and begin not to say within yourselves, We have Abraham to
[our] father: for | say unto you, That God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
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Bring forth therefore fruits worthy of repentance, and begin not to say within yourselves, We have Abraham to
[our] father: for | say unto you, That God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
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42_|LUK_03:08 Bring forth therefore fruits worftf-bf feSex4hEEM5nd begin not to say within yourselves, We have
Abraham to [our] father: for | say unto you, That God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
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And he answered and said unto them, | tell you that, if these should hold their peace, the stones would
immediately cry out.
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And he answered and said unto them, | tell you that, if these should hold their peace, the stones would
immediately cry out.
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And he answered and said unto them, | tell you that, if these should hold their peace, the stones would
immediately cry out.
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And he answered and said unto them, | tell you that, if these should hold their peace, the stones would
immediately cry out.
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And he answered and said unto them, | tell you that, if these should hold their peace, the stones would
immediately cry out.
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And he answered and said unto them, | tell you that, if these should hold their peace, the stones would
immediately cry out.
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42 LUK _19:40 And he answered and said untotheh§-t5-8 R4, if these should hold their peace, the stones
would immediately cry out.
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And as some spake of the temple, how it was adorned with goodly stones and gifts, he said,
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And as some spake of the temple, how it was adorned with goodly stones and gifts, he said,
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And as some spake of the temple, how it was adorned with goodly stones and gifts, he said,
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And as some spake of the temple, how it was adorned with goodly stones and gifts, he said,
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And as some spake of the temple, how it was adorned with goodly stones and gifts, he said,
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And as some spake of the temple, how it was adorned with goodly stones and gifts, he said,
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42 LUK _21:05 And as some spake of the templE-Hdutf 28 4i4BFned with goodly stones and gifts, he said,
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Then took they up stones to cast at him: but Jesus hid himself, and went out of the temple, going through the midst
of them, and so passed by.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_59/43_JOH_08_59.jpg

Audio Play 43 JOH 08 59 43_JOH_08_59 (3)-htm|

Then took they up stones to cast at him: but Jesus hid himself, and went out of the temple, going through the midst
of them, and so passed by.
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Then took they up stones to cast at him: but Jesus hid himself, and went out of the temple, going through the midst
of them, and so passed by.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_59/43_JOH_08_59.mp4

PDF Photo 43 JOH 08 59 43_JOH_08_59 (3).Ntml

Then took they up stones to cast at him: but Jesus hid himself, and went out of the temple, going through the midst
of them, and so passed by.
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Then took they up stones to cast at him: but Jesus hid himself, and went out of the temple, going through the midst
of them, and so passed by.
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Then took they up stones to cast at him: but Jesus hid himself, and went out of the temple, going through the midst
of them, and so passed by.
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Then the Jews took up stones again to stone him.
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Then the Jews took up stones again to stone him.
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Then the Jews took up stones again to stone him.
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Then the Jews took up stones again to stone him.
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Then the Jews took up stones again to stone him.
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Then the Jews took up stones again to stone him.
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Now if any man build upon this foundation gold, silver, precious stones, wood, hay, stubble;
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Now if any man build upon this foundation gold, silver, precious stones, wood, hay, stubble;
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Now if any man build upon this foundation gold, silver, precious stones, wood, hay, stubble;
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Now if any man build upon this foundation gold, silver, precious stones, wood, hay, stubble;
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Now if any man build upon this foundation gold, silver, precious stones, wood, hay, stubble;
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But if the ministration of death, written [and] engraven in stones, was glorious, so that the children of Israel could
not stedfastly behold the face of Moses for the glory of his countenance; which [glory] was to be done away:
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not stedfastly behold the face of Moses for the glory of his countenance; which [glory] was to be done away:
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But if the ministration of death, written [and] engraven in stones, was glorious, so that the children of Israel could
not stedfastly behold the face of Moses for the glory of his countenance; which [glory] was to be done away:
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47 _2CO_03:07 But if the ministration of death, Hri#eR13Aef eAlifaven in stones, was glorious, so that the children
of Israel could not stedfastly behold the face of Moses for the glory of his countenance; which [glory] was to be
done away:
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Yeadso, aslively stones, are built up a spiritual house, an holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices,
acceptable to God by Jesus Christ.
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Yeadso, aslively stones, are built up a spiritual house, an holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices,
acceptable to God by Jesus Christ.
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Yeadso, aslively stones, are built up a spiritual house, an holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices,
acceptable to God by Jesus Christ.
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Yeadso, aslively stones, are built up a spiritual house, an holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices,
acceptable to God by Jesus Christ.
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Yeadso, aslively stones, are built up a spiritual house, an holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices,
acceptable to God by Jesus Christ.
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Yeadso, aslively stones, are built up a spiritual house, an holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices,
acceptable to God by Jesus Christ.
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60_1PE_02:05 Yealso, as lively stones, are buiftd3 BisdidtiaiBlise, an holy priesthood, to offer up spiritual
sacrifices, acceptable to God by Jesus Christ.
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And the woman was arrayed in purple and scarlet colour, and decked with gold and precious stones and pearls,
having a golden cup in her hand full of abominations and filthiness of her fornication:
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And the woman was arrayed in purple and scarlet colour, and decked with gold and precious stones and pearls,
having a golden cup in her hand full of abominations and filthiness of her fornication:
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And the woman was arrayed in purple and scarlet colour, and decked with gold and precious stones and pearls,
having a golden cup in her hand full of abominations and filthiness of her fornication:
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And the woman was arrayed in purple and scarlet colour, and decked with gold and precious stones and pearls,
having a golden cup in her hand full of abominations and filthiness of her fornication:
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And the woman was arrayed in purple and scarlet colour, and decked with gold and precious stones and pearls,
having a golden cup in her hand full of abominations and filthiness of her fornication:
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And the woman was arrayed in purple and scarlet colour, and decked with gold and precious stones and pearls,
having a golden cup in her hand full of abominations and filthiness of her fornication:
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66_REV_17:04 And the woman was arrayed in Sfuipfeatd <& ol our, and decked with gold and precious
stones and pearls, having agolden cup in her hand full of abominations and filthiness of her fornication:
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The merchandise of gold, and silver, and precious stones, and of pearls, and fine linen, and purple, and silk, and
scarlet, and al thyine wood, and all manner vessels of ivory, and all manner vessels of most precious wood, and

of brass, and iron, and marble,
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The merchandise of gold, and silver, and precious stones, and of pearls, and fine linen, and purple, and silk, and

scarlet, and al thyine wood, and all manner vessels of ivory, and all manner vessels of most precious wood, and
of brass, and iron, and marble,
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The merchandise of gold, and silver, and precious stones, and of pearls, and fine linen, and purple, and silk, and
scarlet, and al thyine wood, and all manner vessels of ivory, and all manner vessels of most precious wood, and
of brass, and iron, and marble,
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The merchandise of gold, and silver, and precious stones, and of pearls, and fine linen, and purple, and silk, and
scarlet, and al thyine wood, and all manner vessels of ivory, and all manner vessels of most precious wood, and

of brass, and iron, and marble,
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The merchandise of gold, and silver, and precious stones, and of pearls, and fine linen, and purple, and silk, and

scarlet, and al thyine wood, and all manner vessels of ivory, and all manner vessels of most precious wood, and
of brass, and iron, and marble,
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The merchandise of gold, and silver, and precious stones, and of pearls, and fine linen, and purple, and silk, and

scarlet, and al thyine wood, and all manner vessels of ivory, and all manner vessels of most precious wood, and
of brass, and iron, and marble,
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wood, and of brass, and iron, and marble,
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And saying, Alas, alas, that great city, that was clothed in fine linen, and purple, and scarlet, and decked with
gold, and precious stones, and pearls!
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And saying, Alas, alas, that great city, that was clothed in fine linen, and purple, and scarlet, and decked with
gold, and precious stones, and pearls!
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And saying, Alas, alas, that great city, that was clothed in fine linen, and purple, and scarlet, and decked with
gold, and precious stones, and pearls!
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And saying, Alas, alas, that great city, that was clothed in fine linen, and purple, and scarlet, and decked with
gold, and precious stones, and pearls!
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And saying, Alas, alas, that great city, that was clothed in fine linen, and purple, and scarlet, and decked with
gold, and precious stones, and pearls!
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And saying, Alas, alas, that great city, that was clothed in fine linen, and purple, and scarlet, and decked with
gold, and precious stones, and pearls!
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66_REV_18:16 And saying, Alas, alas, that gre8Peft trbwad¥dthed in fine linen, and purple, and scarlet, and
decked with gold, and precious stones, and pearls!
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And the foundations of the wall of the city [were] garnished with all manner of precious stones. The first
foundation [was] jasper; the second, sapphire; the third, a chal cedony; the fourth, an emerald;
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And the foundations of the wall of the city [were] garnished with all manner of precious stones. The first
foundation [was] jasper; the second, sapphire; the third, a chal cedony; the fourth, an emerald;
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And the foundations of the wall of the city [were] garnished with all manner of precious stones. The first
foundation [was] jasper; the second, sapphire; the third, a chal cedony; the fourth, an emerald;
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And the foundations of the wall of the city [were] garnished with all manner of precious stones. The first
foundation [was] jasper; the second, sapphire; the third, a chal cedony; the fourth, an emerald;
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And the foundations of the wall of the city [were] garnished with all manner of precious stones. The first
foundation [was] jasper; the second, sapphire; the third, a chal cedony; the fourth, an emerald;
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And the foundations of the wall of the city [were] garnished with all manner of precious stones. The first
foundation [was] jasper; the second, sapphire; the third, a chal cedony; the fourth, an emerald;
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66_REV_21:19 And the foundations of the walI%6t-fe"eity-Fiver& jarnished with all manner of precious stones.
The first foundation [was] jasper; the second, sapphire; the third, a chalcedony; the fourth, an emerald,;
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